
JUGOSLOVANI IN LAHI 
SKLENILI PREMIRJE. 

Francoski cenzor ne dovoljuje pisati 
ničesar v prilog jugoslovanskih 

narodnih aspiracij. 

WILSON - UPANJE NARODOV. 

V Južni Ameriki kurijo s pšenico. 
Švedska grozi Rusom. 

Premirje med Jugoslovani in Lahi 
sklenjeno. 

Park, 9. dec. — Jugoslovani in Ita-
lijani tvorjo dva sovražna tabora, ali 
te <lni sta obe stranki brez kakih for-
malnosti sklenili kratko premrje. O-
be stranki napeto čakata predsednika 
Wilsona, v 'katerega imata veliko za-
upanje in smatrata, da bi bil on še naj-
boljši razsodnik. 

Dejstvo, da so Črnogorci odpravili 
svojega kralja, je izzvalo med Itali-
jani precej neprijetnih komentarjev. 
Italijanski vladajoči krogi se očivid-
no čutjo nekako ponižane, kajt žena 
italijanskega kralje je hči črnogor-
skega kralja Nikite. Ampak to je le 
prevteza, z a katero tiči boj za kon-
trolo Jadranskega morja. 

Francoski cenzor ni s Slovani. 
Čudno stališče je zavzela francoska 

cenzura napram težnjam in pritožbam 
Jugoslovanov, adnji četrtek je cenzor 
zaplenil daljši članek v listu "Journal 
dets Desbats", ki se je pečal z zahte-
vami Jugoslovanov. Ena cela kolona 
na prvi strani lista je1 izšla prazna. 
Gotovi poročevalci so tudi skušali 
priobčiti serijo pritožb z srbskh n čr-
nogorskih virov, ki se nanašajo na 
pasivno stalšče Italje ab času avstro-
nemške ofenzve v Srbiji v jeseni 1915, 
tod cenzor je kratkomalo zabranil o -
belodanitev te stvari brez ozira, dali 
so pritožbe opravičene ali ne. 

Socialistični poslanec Marcel Cachin 
je rekel te dni, da je v Franciji ne-
mogoče javno razpravljati o tajnih 
pogodbah zaveznikov. Cachin je de-
jal: 

"Vsak poskus, da bi prišle v javnost 
tajne pogodbe, sklenjene med zavez-
niki tekom vojne, naleti na cenzuro, ki 
je vsak dan bolj brutalna. Naše po-
trpežljivosti je že konec. Vojna je 
končana, ali saj upamo da je. Vsa 
eneržija ljudstva bi morala biti zdaj 
posvečena naporu, da se doseže tra-
jen in pravičen mir. Toda tudi slep-
cem je že tudi lahko jasno, da zavez-
niške vlade pozaibljajo na obljube, ki 
so jih več kot tisočkrat izrekle tiste-
mu ljudstvu, katero se je tako pleme-
nito žrtvovalo za ideje. Vsakdan je 
bolj jasno, da polzemo proti miru o-
svajanja, aneksij in imperializma; vsak 
dan imamo nove dokaze. Namesto 
da b idovolili svobodno debato in 
vprašali ljudstva, kaj so sjihove želje, 
se natihoma pripravljajo na razkosa-
nje osvojenih dežel in razdelitev teri-
torijev. Nazadnjaška politika dunaj-
skega kongresa se ponavlja leta 1918 
prav pred našimi očmi. — Toda pred-
sednik Wilson pride v Evropo in vsi 
glasovi ne bodo v dolgo zadušeni." 

Pšenica služi za kurivo. 

Buenos Aires, Argentino. — V ar-
gentinski republiki je zavladalo vese-
lje, ker prične zopet plovba na mor-
ju. V hotelih in industrijalnih pod-
jetjih že kurjo leto dn s pšenico n ko-* 
ruzo, ker je ta poljsk pridelek cenej-
ši kot premog in drva. Tudi na že-
lezniških lokomotivah služi pšenca za 
kurvo. Mestna plinska naprava ise 
skozi par mesecev poslužuje pšenice 
in moke pri izdelovanju plina. 

WILSON Z A H T E V A 
SVOBODO MORJA. 

Predsednik se ves čas med vožtjjo 
posvetuje in pripravlja za 

mirovno konferenco. 

'BELA HIŠA" V PARIZU. 

Mir(ister-predsednik Clejnenceau bo 
načelpval Francozom. 

Wilson bo zahteval razorožitev 
mornaric. 

N parniku "eorge Washington," 9. 
dec.—Wilson je imel v nedeljo popol-
dne dolgo konferenco z državnim taj-
nikom Lansingom in Whitejem, mi-
rovnim delegatom. Konferenca se 
nadaljuje danes in navzoča sta tudi 
francoski poslanik Jusserand in ita-
lijanski poslank Cellere. 

Predsednik je včeraj namignil v po-
govoru z zdizpzlozmaztizz, da bo za-
hteval splošno razoroženje mornaric. 

''Bela hiša" v Parizu. -
• s (V. 

Wilsonova ''Bela hiša" i ,vzu bo 
Muratova palača, katerr , mu pri-
pravili j:a stanovanje. K*~:3r je soditi 
po pripravah, ni še imel noben vladar 
od časov prvega Napoleona takega 
sprejema, kakršnega bo imel ameriški 
predsedniki Ker je pričakovati, da 
bodo silne množice ljudstva napol-
nile ulice z namenom, da vsakdo vidi 
spoštovanega gosta, bodo vse ulice od 
kolodvora do Muratove palače zagra-
jene do Muratove palače z vojaškimi 
četsv.illi. Najboljši francoski kanoni 
bodo grmeli Wilsonu v pozdrav, ko se 
bo peljal skozi "Arch de Triupmhe" 
prihodnjo soboto. 

Sestav ITarodnega Sveta v Zagrebu. 
(JUG. ČAS. URAD, WASHINGTON, D. C.) 

Švedska je prekinila stike z Rusijo. 

Stockholm, 9. dec. — Švedska je 
poklicala domov svojega poslanika v 
Moskvi. T o se je zgodlo vsled tega, 
ker so boljševiki aretirali več oseb 
v službi sved'sklh konzulov v Rusiji. 

Clemenceau o načeloval Francozom. 

Pariz, 9. dec. — Tukaj javljajo, da 
•bo ministrski predsednik Clemncau 
načeloval francoski mirovni delegaciji 
n delegatom izbere sledeče: Andre 
Tardeiu, načelnik francosko-ameriške 
kamisije; Jules Canibon, ministrski 
tajnik zunanjega ministrstva in prejš-
nji poslanik v Združenih Državah; 
maršal Foch in Gerges Legues ter 
M. Colliard, prvi minister mornarice 
in zadnj delavski minister. 

Nekateri pariški listi dvomijo prak-
tičnosti Wilsonovega mrovnega pro-
grama, zlasti kar se tiče lige narodov, 
svobode na morjih in splošnega raz-
oboroženja. Leon Chavener piše, da 
je Wilsonova točka o odpravi gospo-
darskih branikov (carine) zelo "ide-
alistična, ki bo morda dobra enkrat 
v bodočnosti, ali danes je nemogoča." 

Nemci vabijo Wilsona v poset. 

Amsterdam, 9. dec. — Nemško me-
sto Kolin (Cologne) je povabilo Wil-
sona na obisk, Ondotna "Volkszei-
tung" piše, da tamkaj sprejmejo Wil-
sona člani zunanjega ministrstva. 

THE ARMISTICE TERMS A T VERSAILLES 

Konvencija delavstva. 

Bloomington, 111. — Konvencija 
•strokovno organiziranih delavcev v 
državi Illinois je sprejela resolucijo, 
v kateri Zre.ka, da železnice ostanejo 
pod državno kontrolo. 

Sprejeta je bila tudi resolucija, :i 
apelira na predsednika Wilsona, da 
podvzame novo akcijo v interesu 
Thomas J. Mooneyja in da dobi novo 
obravnavo. Resolucija pravi, da je 
bil Mooney spoznan krivim na pod-
lagi krivega pričanja in da taki do-
godki ogrožajo ameriške institucije. 

Dalje je bla sprejeta resolucija, da 
se izreka proti prisilni vojaški službi 
in za Igo narodov, razoboroženje in 

(tako vojaško izvežbanje, ki je potreb-
' no, dokler se ne izvrši razoborože-
I nje po vsem svetu. Vojaško izvež-
I banje irnn biti pod nadzorstvom dr-
! žflviuegs jyj?i|kega odbora, v katerem 
mora tudi delavstvo imeti svoje za-" 
stopnike. Vojaštva se ne sme vpora-
biti za razbijanje štrajkov. 

Privezovanje vojakov k omrežju 
odpravljeno. 

Washington, D. C. — Vojni tajnik 
Baker naznanja, da je odpravljeno pri-
vezovanje vojakov k omrežju v celicah 
za kazen. Naznanilo je obudilo pre-
cej pozornosti, kjti ljudstvo ni v splo-
šnem vedelo, d se je kaj takega godilo. 

Vojni tajnik1 je podvzel to akcijo, 
ker so se pritožili posamzniki in or-
ganizacije radi ravnanja z vojaškimi 
jetniki v Fort Leavenworthu. Med 
osebami, ki ho se pritožile so tudi 
prijat|eij nasprotnikov vojaške slu-
žbe. 

Ta slika predstavlja zborovanje v Versaillesu, kjer se je sestavilo in podpisalo premirje med Zavezniki in Cen-
tralnimi ilami, kar pomenja konec sve tovne voj'ne. 

KING AND QUEEN OF BELGIUM RETURN TO BRUGES 

Schwab je podal resignacijo. 

Washington, D. C. — Charles M, 
Schwab, ki je postal ravnatelj bro-
dovne korpcracije, je prejel od pred-
sednika Wilsona brezžično brzojavko, 
da je njegova resignacija sprejeta. 

Kampanja za vojno.varčevalne 
znamke. 

Chicago,, 111. — V Chicagu in Illi-
nois n je pričela v ponedeljek kampa-
nja, da se do 1. januarja proda za 
$25,000.000 vojno-varčevalnih znamk. 

f Kralj Albert n Kraljica Elizabeta pozdravljata belgijsko zastavo v Bruges, katero mesto je bilo v nemških rokah 
nad štiri leta. IjtrtaMu, 

Dvajset oseb zapletenis v umor. 

New York, N. Y. — William Simon, 
bogat trgovec s perutnino, aretiran 
pred enim letom na obtožbo, da je v 
zvezi z morilcem, ki je ustrelil njego-
vega konkurenta Barnett Buffa, je na-
pravil pred ržavnim pravdnikom pOj 

polno izpoved in zapletel v umor še 
dvajset drugih oseb. Te osebe so pri-
spevale v morilski sklad, da se z njim 
najame profesionalnega morilca, da 
izvrši umor. 

Vsled te izpovedi skličejo veleporo-
to, pred katero bo Simon izpovedal 
vse, kar mu je znano o umoru Baffa. 

Do .sedaj je bilo obsojenih radi te' 
ga umora že pet oseb na smrt ali v 
ječo. 

40 bojnih Idij in 329 razruševalcev v 
letu 1920. 

Wshington, D. C. — Prvega julija 
1920 bo ameriška mornarica štela 
1,291 ladij, med katerimi bo štiride-
set bojnih ladij in 329 razfuševalcev. 

Ko je bila napovedana vojna, je 
mornarica štela 364 ladij, deset dni 
pred končanjem sovražnosti pa 7 7 7 
Vštete so tudi privatne jahte, ki so 
opravljale patrolno službo. 

Patrolne ladje so se pomnožile na 
300, razruševalcev od 41 na 92 in 
potopljače od 44 na 79. 

Na sejah Narodnega Sveta v Za-
grebu, ki so se vršile 17., 18, in 19. 
oktobra in na katerih so bile postav* 
ljene temeljne zahteve za rešitev naše-
ga narodnega vprašanja, so bili navzo-
či zastopniki iz Hrvatske in Slavonije 
z Reko, iz Dalmacije, iz Bosne n 
Hercegovne, z Istre, Trsta, Kranjske, 
Gorice, Štajerske in Koroške ter iz 
Bačke, Banata, Baranja, Prekmurja 
in Medmurja. 

Na teh sejah so bili sprejeti med 
drugim tudi naslednji predlogi: 

1. Organizacija delovanja v poedi-
nih saborih; 

2. Nabava dovoljenja za potovanja 
članov osrednjega odbora v Švico; 

3. Osrednji odbor Narodnega Sveta 
se j e proglasil pernamentnim. 

Narodni Svet sestoji iz plenuma in 
osrednjega odbora: 

I. Plenum. 

B A N O V I N A , a) Hrvatsko-srbska 
koalicija: Dr. Ivan Paleček, dr. 
Dušan Popovič, dr. Živko Ber-
tič, Venceslav Wilder, dr. Bogdan 
Medakovič, dr. Dušan Popovič, 

" Svetozar Pribičevič, dr. Milutin 
Mažuranič,, dr. Ivan Ribar, dr. 
Ivan Peleš, dr. Stefan Simeonovič-
Cokič, dr. Makso Rošič. 

b.) Starčevičeva stranka Prava: Dr. 
Ante Pavelič, dr. ivko Petričič, 
Cezar Akačič, dr. Nikola Win-
therthaler, dr. Svetozar Rittig, dr. 
B. C. Angjelinovič. 

c.) Hrvtska ljudska kmetska stran-
ka: Stjepan Radič, Dragutin Ko-
vočevič. 

d.) Srbska narodno-radikalna stran-
ka: Dr. Žarko Miladinovič, prof. 
Milan Negjelkovič. 

e.) Socijalno-demokratska stranka: 
Vitomlir 'Korac, Vilim BuiKJSele. 

f.) Skupina okoli Glasa Slovencev, 
Hrvatov in Srbov: Dr. Srgjan 
Budisavljevič. 

g.) Skupina okoli "Malih Novin": 
Dr. Ivan Lorkovič. 

h.) Skupina okoli "Novin": Dr. 
Janko Šimrak. 

R E K A : Dr. Rudolf Lenac. 

MEDMURJE: Dr. Ivan N. Novak. 

D A L M A C I J A : Dr. Mate Drinkovič, 
dr. Gajo Bulat, dr. Ivo Krstelj, dr. 
Prvislav Grisogono, Don Stanko 
Banič, Uroš Desnica, Milan Ma-
rušič. 

I S T R A : Dr. Gjuro Cervar, Josip 
Grašič, dr. Šime Kurelič. 

BOSNA IN H E R C E G O V I N A : Ko-
sta Kujudžič, Gligorije 'Jeftano-
vič, dr. Jožo Sunarič, Vojislav 
Šola, fra Ljubomir Galič, Štefan 
Grgjič, dr. Luka Cabrajič, dr. Savo 
Ljubibratič, Vjekoslav Jelavič, dr. 
Milan Jojkič, dr. Tugomir Ala-
upovič, dr. Vlado Gorovič, Hamid 
Svrzo, fra Didak Butič, Maksim 
Gjurkovič, dr. Mehmfed Spaho, 
prošt. Dušan Kecmanovič, dr. Vo-
jislav Besarovič. 

SLOVENIJA: a.) Vseslovenska ljud 
ska stranka: Dr. Anton Korošec, 
Dr. Lovro Pogačnik, dr. Ivan Ben. 
kovič, Bogumil Remec, dr. Izidor 
Cankar, dr. Anton Kobal, dr. Jo-
sip Jerič, Fran Smodej. 

b) Jugoslovanska d e m o k r a t s k a 
stranka: Dr. Vekoslav Kukovec, 
Ivan Hribar, dr. Vladimir Rav-
nihar, dr. Albert Kamer. 

c.) Jugoslovanska socijal-demokrat-
ska stranka: (svojega delegata 
bo naknadno imenovala.) 

T R S T : Dr. Ivan M. Cok. 

D E L E G A T I H R V A T S K E G A SABO-
RA: (Petorica njih bo naknadno 
izbrana.) 

D E L E G A T I BOSENSKEGA SABO-
RA: Pero Stoknovič, Danilo Di-
inovič, dr. Hallilbeg, Hrasnica, Si-
mo Bratovič, Gjuro Gjamonda. 

D E L E G A T I UG. K L U B A NA DU-
NAJU: (Imenovani bi imel pe-
torico zastopnikov, ker je Nar. 
Svet proglasil neodvisnost in su-
verenost vsega jugoslovanskega 
ozemlja, je ta točka odpadla. 

II. Orednji Odbor. 

B A N O I N A : a.) Hrvatska srbska ko-
alicija: Dr. Ivan Palaček, dr. Ed-
mund Lukinič, Venceslav Wilder, 
dr. Dušan Popovič, Svetozar Pri-
bičevič. Namestniki: Dr. Makso 

Rošič, dr. Dušan Peleš, dr. Živ-
ko Betič, dr. Stevan Simeonovič-
Čokič, dr. Ivan Ribar. 

b.) Starčevičeva stranka Prava: 
Dr. Ante Pavelič, dr. Živka Petri-
čič. Namestnika: Qezar Akačič, 
in dr. Nikola Wnterhaltotv 

c.) Hrvatska ljudska kmetska stran-
ka: Stjepan Radič: Namestnik; 
Drago tin Kovačevič. 

d.) Srbska narodno-radikalna stran-
ka: Dr. Žarko Miladnovič. Na* 
mestnik: Prof. Milan Nogjelko-
vič 

e.) Socijalno-demokratska stranka: 
Vilim Bukšek. 

f.) Skupina okoli Glasa Slov. Hrv. 
in Srbov: Srgjan Budisavljevič. 

Namestnik: Dr. Hinko Križman. 
g.) Skupina okoli Malih Novin: Dr. 

Ivan Lorkovič. Namestnik: Dr. 
Gjuro Šurmin. 

h.) Skupina okoli Novin: Dr. Janko 
Šimrak. 

M E D M U R J E : Dr. Ivan Novak. 

D A L M A C I J A : Dr. Ivan Drinkovč, 
dr. Prvislav Grisogono, dr. Ivo 
Krstelj. Namestnika: Dr. Uroš 
Desnica in Milan Marušič. 

I S T R A : Dr. Gjuro Cervar. Namest-
nik: Josip Grašič. 

BOSNA IN H E R C E G O I N A : Dr. 
Jožo Šumarič, Vojeslav Šola, dr. 
Milan Jojkič, Ščepan Grgjič, fra 
Ljubomir Galič, Luka Cabrajič. 
Namestnika: Dr. Savo Ljubibra-

, tič, Vjekoslav Jelavič. 

S L O V E N I J A : a.) Vseslovenska ljud 
ska stranka: Dr. Anton Korošec, 
dr. Lovro Pogočnik, dr. Izidor 
Cankar. Namestniki: Dr. Ivan 
Bcnkovičj- prof. Bogomil, .Rynie.c, 
dr. Josip Jerič. 

b.) Jugoslovanska d e m o k rat~ka 
stranka: Ivan Hribar, dr. Albert 
Kramer. Namestnika: D. Vekoslav 
Kukovec, dr. Slavko Fornanzarič. 

c.) Jugoslovanska socijal-demokrat-
ska stranka: (bo imenovala svoje-
ga zastopnkia naknadno.) 

T R S T : Dr. Ivan M. Čok. 

K O O P T I R A N I Č L A N I OSRED-
NJEGA O D B O R A IZ BANO-
V I N E : Dr. Fran arac, Vitotnir 
Korač. 

K O O P T I R A N I ČLANI OSRED-
. NJEGA O D B O R A IZ D A L M A -

CIJE: Dr. Božo Vukotič, dr. Jo-
sip Smodlaka. 

K O O P T I R A N I ČLANI OSRED-
NJEGA O D B O R A IZ I S T R E : 
Dr. Matko Laginja. 

III. Predsedništvo plenuma in osred-
njega odbora. 

Predsednik: Dr. Anton Korošca. 
Podpredsednika: Svetozar Pribiče-

vič in dr. Anton Pavelič. 
Tajniki: Dr. Mate Drinkovič, dr, 

Srgjan Budisavljevič in dr. 'lvan Lor-
kovič. 
G L E V N E T O Č K E P R A V I L N I K A 

Z A G R E B A Š K E G A N A R O D -
NEGA SVETA. 

• 

1. Narodni Svet za Slovence, Hr-
vate in Srbe v aZgrebu je politično 
predstavništvo vseh Slovencev, Hrva-
tov in Srbov, ki žive na Hrvatskem in 
v Slavoniji z Reko, v Dalmaciji, Bo-
sni in Hercegovini, v Istri, Trstu, na 
Kranjskem, Gorskem, Štajerskem, Ko-
roškem, v Bački, Banatu, Baranju, 
Medmurju in ostalih krajih jugoza-
padne Ogrske. 

2. Temeljni skupni program Na-
rodnega Sveta je: jedlinjenje v(seh 
Slovencev, Hrvatov in Srbov v narod-
no,' svobodno in neodvisno, na demo-
kratskih temeljih urejeno državo Slo-
vencev, Hrvatov in Srbov. Vsa vpra-
šanja, ki so s tem temeljnim načelom 
v zvezi, se smatrajo brezpogojno za 
skupna vprašanja Narodnega Sveta. 
Poleg tega odločuje Narodni Svet o 
vseh vprašanjih, katera priznajo v 
Narodnem Svetu zastopani odposlanci 
za skupna. 

3._ Organizacija Narodnega Sveta je * 
utemeljena na teritorijalnem principu, 
to je, vsaka naših pokrajin pošlje v 
Narodni Svet po enega zastopnika na 
vsakih 100.000 prebivalcev. Kranjski, 
slovenJskemu delu Štajerske in ICoro-

(Nadaljevanje na S. strani.) 
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Joliet, 111., 11. dec. — Še dva kratka 
tedna in nastopili bodo veseli božični 
prazniki. Vesel jih je vsakdo star ali 
mlad. K d o bi ne bil vesel prelepih 
božičnih pesmi, ki oznanjajo , da so 
se spolnile želje ljudstva, ki je štiri-
tisoč let čakalo obl jubl jenega Odre-
šenika. Da bo pa naše veselje tem-
bol j popolno , naj se za ta sveti dan 
pripravimo ne le telesno in gmotno 
temveč tudi zlasti duševno, da b o m o 
tembol jše razumeli pomen tega naj-
več jega praznika v cerkvenem letu. 

— Mr. Anton Jelenich, slovenski 
amer. vojak, ki jes lužil osem me-
secev v Camp Funston, Kansas, kot 
vojaški kuhar, je .prišel sem na obisk 
zadnji teden, kj$r ima m n o g o znancev 
še s starega kraja. Obiskal je tudi 
naš urad in izjavil da se mu je vo jaško 
življenje jako dopadlo, a vendar je ve-
sel, da bo kmalu zopet nosil civilno 
suknjo. T a teden se poda v Pueblo, 
Colo., kjer je bil naseljen pred nabo-
rom. 

i — Parole Board al odbor, ki pretre-
se razne prošnje jetnikov za oprošče-
nje, se bo ta teden sestal v državni 
kaznilnici. 

— Jolietske prodajalne bodo q^prte 
ob včrih od 16. do 24. dcmbra, da bi 
imel vsakdo priložnost nakupiti vse 
potrebščine in darila za praznike. 

— Kupu jmo vojno-varčevalne znam-
ke, da bo naš okraj temprej spolnii 
svo j o dolžnost v tej zadevi. Joliet in 
okraj Wi l l j rti ima kupiti za $1,827,6-
60.00. Znamke so boljše kot "Liberty 
Bonds" , ker nosi jo pol odstotka več 
obresti. A k o imate 10 znamk, imate 
toliko kot en bond za $50.00, če j ih 
imate več, pa imate toliko več vred-
npsti. Zdaj je ta čas, da kupujemo 
vojno-varčevalne znamke. Dobite jih 
vsepovsod, na vsaki pošti, banki in pri 
vseh naprednih trogovinah. Tudi v 
naši tskarni jih prodajemo. S temi 
znamkami se bo zbral denar, da se 
prevede naše vojake zopet nazaj na 
njih dome. Naj bi vsak mož , žena, 
fant in dekle, pa tudi otrok imel tem-
več vojnovarčevalnih znamk. 

— Konvenci ja zastopnikov od Ger, 
lach-Barklow Calander Co. se je pred 
par dnevi otvorila v dvorani družbi« 
nega pojslop^a, kakor doslej vsako 
leto. Na ta'kem letnem zborovanju so 
zbrani zastopniki, ki med letom potu-
jejo po celi Ameriki, da razpečajo 
temveč koledarjev in drugih stvari, ka-
tere izdeluje ta tvrdka, ki je eden naj-
večji zavod izvzemši jeklarskih tvor-
nic v Jolietu. 

— James M. Heggie , superinten-
dent od Heggie & Sons tovarne in sin 
g. J. G. Heggie , je umrl v ponedeljek, 
bil je bolan le dober teden. Bil je 
le . 35 let. Velike Meggies tovarne 
poč iva jo že par dni radi tega. Za to 
družbo delajo po večini naši rojaki. 

— Vojaki se .pridno vračajo iz kemp 
na izhodu v kempe na zahod. Te dni 
se je zopet odpeljalo nazahod več vla-
kov polnih vojakov. 

— Našo pošto bodo začeli preopra-
viti znotraj. Dekoratorji in barvarji 
so že. na delu. 

— Trgovska knjiga, v kateri so za-
pisani vsi odjemalci in imajo zna-
menja, da se jih pozna kaki plačniki 
da so, bo izdana nova v par tednih 
kakor poroča tajnik od Merchant's 
Association. 

— Sodnik (Jary, načelnik jeklarske-
ga trusta, je izjavil, da plače ne b o d o 
znižane dokler ne bode tudi znižana 
cena na živilih. Tudi amerkan&ki 
" g r o f i " so postali nekam bolj pokorni, 
ker vidijo, da ljudstvo več ne trpi 
"kajzer jev" , a'kotudi nimajo kron na 
glavah. Saj je že zadnji čas, da se 
d^Javca upošteva kot človeka brez 
katerega bi ne bilo m o g o č e obsto-
jati človeški družbi in da tudi dela-
vec hoče živeti in ma pravco do vsak-
danjega kruha še Bolj kot bogatin. Je 
že prišlo do tega, da se bogataši boje 
"bol jševizma" . 

— Mr. Blaž Križ je bil kaznovan, 
ker je prehitro vozil po Columbia cesti. 
Seveda to čuvaji radi store samo, da 
več dolarčkov pridrči v police-magi-
strat. 

— Sladkor je zopet na mizi v svoji 
redni merici, kakor pred vo jno , po 
naših restavracijah. 

Seattle, Wash., 7. dec. — "Amer . 
Slov." , N. Chicago St., Joliet, 111 

Božične in novoletne čestitke. 
Dasi bom letos daleč od velike sku-

pine Slovencev obhajal božične praz-
nike, a vendar se pridružujem z mislijo 
k prihod nem Božiču naše navadne 
pesmi: "Gl^j angejjapred nami stat' 
luč svetla ga o b s e v a . . . " Ta misel je 
menda ptežna med nami Slovenci, 
kakor ona za demokraci jo . 

Zatorej pa sprejmite vsi Slovenci 
na zdravi in trdni demokratski podlagi 

n osobito oni — voditelji, naša slav-
na in vse časti ter spoštovanja vredna 
duhovščina, kakor čitatelji Amerik. 
Slov. mo je srčne častitke t. j. vesel 
Bižič in srečno N o v o leto! 

Zdi se mi ,da vidim v znamenju de-
mokraci je že vnaprej rešitev Sloven-
cev, kaor je videl nekdaj Konštantin 
v znamenju sv. križa v osodepolni 
noči precf bitko s krvoločnim T u r k o m 
rekoč : " I n h o ^ s i g n o vinces" — v tem 
znamenju booeš zmagal. In zmagal 
j e ! T o r e j kakor Konštantin v križu 
tako vidim jaz v demokraciji zmago. 

F. Pleško. 

ffi i V E S T I IZ R A Z N I H 
hfi | L I S T O V . 

M i i M i S i f i ^ s i i i t f i B a U i S S f i 

Cleveland, O. — Umrl je na Fran-
coskem John Mišmaš, po sporočilu, ki 
so ga dobili domači od vajaške oblasti. 
Zbolel je bil vsled strupenih plinov in 
ni več obrekoval. Pokopan je bil z 
vso vojaško častjo. Rajnki je bil pe-
vec—tenorist pri društvu Edinost. 

— Anton Šega, ki se nahaja z ame-
riško armado na Francoskem, je bil 
težko ranjen, kakor pravi poroči lo od 
tam. Šega je bil član društva sv. Ja-
neza Krstnika št. 37 J. K. K. J. 

— Močan veter je ibl predzadnji 
pondel jek ko je ležal v St. John bo l -
nišnici edini sinko našega šolskega o -
skrbnika Josepha Glavich. Zaiskrle s 0 

se oči sinu, ko je zagledal očeta, ki je 
prihitel, da vidi še živega svojega e-
dinca. Oče je potoči l solze. Sin Joe 
pa je il vojak, zato ni jokal. Po nje-
mu lastni navadi se je hotel radost-
no nasmejati, pa smehljaj čez obraz je 
zdrknil. Enkrat š e . . . in to zadnjič 
s l o v o . . . se je zjasnilo v o č e h . . . Z 
B o g o m ! Oče je prečul pri bolniku 
celo noč. Zjutraj so prišli drugi do -
mači, sam je odšel, da sporoči koga 
želi sin videti. Tele fon je zabrnel, da 
Joseph Glavich umira. Vojaki iz aka-
demije sv. Ignacja so bili pogrebniki. 

Jožef B. Glavich je sklenil svoje 
življenje v starosti 20 let, 11 mesecev 
in 16 dni. Med mladimi ljudmi naše 
župnije ni bilo laihko dobit bol j do -
brosrčnega družafonka. Godba in pet-
je ga je veselilo. Nad /se ga bo po -
grešalo dr. sv. Antona Padovanskega, 
kjer je bil tajnik. Njemu je prvič 
zastava plapolala. — Ne prideš nam 
kmalu iz spomina! B o g s T e b o j ! 
L e p o si se poslovil kakor vedno lepo 
za večnost ! 

— Krščeni so bili: Karmina Za-
krajšek, Ivanka Perovšek, Ana Hosta, 
Mary Gorenje, Ana Longhino , Jožefa 
Kovačič , Dorote ja Braniselj, Mihael 
Šile, John Smrekar, Miroslav M. 
Prime, Jožef Kolenc, Celzij Marseu, 
Mary Plesničar, Amalija Skala. 

— Smrt še vedno kosi naprej. Zbir-
čna je le v toliko, da je pobrala poleg 
otrok in nekaj starejših oseb izmed 
naše .srede najkrepkejše v cvetočih 
letih. 

— Umrl je v torek zjutraj Frank 
Vidrih, stanujoč v Nottingham!!, star 
43 let doma iz visa Struge pri Rib-
nici. V Ameriki je bival 18 let. T u -
kaj zapušča soprogo 11 tri otroke. Bil 
je član Dvor Baraga Red. Kat. Bor-
štnarjev. Pogreb se vrši danes, v če-

'trtek. 

— Umrla je Frances Doiinar, stara 
6 dni ter njena sestrica dvojčica, An-
tonija Doiinar, »tara 13 dni. — Albina 
Krainz, stana 1 leto in 11 mesecev.— 
Mary Puzeljnik, stara 2 leti in 2 me-
seca. — John Konian, star 64 let doma 
iz vasi Podtajbor, župnija Struge. Sin 
J0I111 je tukaj v Cleveland!!. — Matevž 
Sterle, star 54 let, doma iz vasi Vrh-
nika župnija Stari T r g pri Ložu. V 
domovini je zapusti ženo in dva sina, 
tukaj pa jedno hčer. 

— Umrl je John Krajec, star 45 let, 
doma iz vasi Lipovec, župnija Ribnica. 
Tukaj je zapiustil družino, ženo in pet 
otrok. Xajstarejs, John Je še nekje 
' 'over there". Kako so bili polni ve-
selja in pričakovanja, da sedaj, ko je 
mir sklenjen, bodo / o p e t vsi skupaj. 
V bolezni se je mož veselil povratka 
svojega sina. Kako tudi ne, saj ni 
mogel ilikklo pričakovati, da bi zdravi 
in drdečelčni m e t moral iti v najlboljši 
možk dobi v večnost. Pokojni je bil 
ra>.l dobre volje in vedno vesel, kadar 
je slišal lepo petje. V nedeljo je ho-
dil z zadnji sv. maši največ zato, kor 
je dalje trajala in je bilo več petja. 
Tudi ko je kolektal dve leti v cerkvi, 
si je izbral "veliko mašo". Za cerkev 
ali sirote je rad pobiral in se ni v-
trašil nobenega zabavljanja. Blag 
pomin dobremu možu! 

ga je podsulo kamenje in ga tako 
poškodovalo , da j e o k r o g poldne pod-
legel poškodbam v Tamarack bolnišni-
ci. aZpušča vdovo in eno hčer.^ Dru-
štvo sv. Jožefa št. 1. S. H. Zveze, ko-
jega član je bil pokojni , se je udeležilo 
pogreba, ki se je vršil v nedeljo po -
poldne iz hrvatske cerkve. R. I. P. 1 

— Mr. Anton Plut iz B o o t Jacka je 
dobil v torek jtro brzojavno poroči lo 
iz VVashingtona, da je n jegov sin A n -
ton umrl za influenco v Camp Jack-
son, S. Carolina. Pokojni Anton je 
bil 23 let star in je letos poleti vsto-
pil v dijaški vežbalni kov v Michigan 
College of Mnes na Houghtonu. Po 
dovršeni osemtedenski inženirski šoli 
je bil poslan v južno kempo za na-
daljno izobrazbo, a tuga je dohitela 
smrt. Mladenič je bil član dvora sv. 
Cecilije katol borštnarjev na Hubbellu. 
Radi svojega veselega in prikupljenega 
značaja je bil povsod zelo priljubljen 
in vest o njegovi prerani smrti je uža-
lostila m n o g o številne n jegove prija-
telje in znance. Po leg očeta in ma-
tere žahijejo za njim dva brata, Joe, 
ki je na Francoskem, John na domu 
in več mlajših bratov in sester. Tru-
plo bo pripeljano na dom in bo poko -
pano na pokopališču na Lake Lin 
denu. 

— Influenca je v teku 28 tih ur za-
htevala dve žrtvi izmed naše srede. V 
nedeljo dopoldne je umrl na stanova 
nju g. Petra Hrebec 11a 2512 D. St. 
Raym'baultown mladenič Jakob K o -
čevar. Bolan je bil komaj teden dni. 
V petek večer je bil previden s sv. 
zakramenti. Pokojni je bil star 24 
let. Rojen je bil v vasi Gorenje, fare 
Semič, kjer zapušča stariše, enega 
brata, in eno sestro, ako so preživeli 
vojtno. V Ameriko je prišel pred 
sedmimi leti in je pred bolezni jo de-
lal v Osceola rudniku. Bil je član 
društva sv. Jakopa št. 2. S. K. P. 
Družbe, ki ga jes premilo k pogrebu, 
ki se je vršil v torek zjutraj iz slo-
venske cerkve 11a pokopališče Lake 
View. \ 

— Še je ležalo truplo pokojnega Ja-
kopa Kočevar na parali, ko se je zo -
pet ogla/sila smrt v hiši g. Petra Hre-
bec. T o pot si je izbrala za žrtev 
hišno gospodinjo , A n o Hrebec. Tu-
di ona je še-le, zadnji teden zbolela 
za influenco ki pa se je prevrnila v 
pl jučnico, kateri jev kljub vsem zdVav-
niškim p o m o č k o m podlegla v torek 
jutro ob 5 uri. Sv. Zakramente je 
prejela prejšnji večer in videti je bilo 
že tedaj, da ne bo dočakala dneva. 
Pokojna Ana je bila pred 25 timi leti 
rojena v vasi Rim, fara Lukov Dol 
na Hrvatskem. 

Pred enajstimi leti je prišla 11a Ca-
lumet, kjer se je čez tri leta omož;iIa z 
Peter Hrabcem. Bila je skrtma go-
spodinja, dobra mati svoji motrokom 
in trdna opora svojemu soprogu. Po-
leg potrtega .soproga zapušča pet ne-
doraslih otrok,. Anica, Petra, Johna, 
Josipa in Mamie in eno sestro Fran-
ciko omožena Smrekar. Pokojna je 
bila članica društva slov. katoliških 
borštnaric, ki so j o spremile k pogre-
bu, ki se jev ršil v četrtek jutro z slo-
venske cerkve sv. Jožefa. 

S T O L E T N I C E IN D R U G E 
O B L E T N I C E . 

(Jug. Čas. Urad, Washington, D. C.) 

(Konec . ) 

Caliunet, Migh. — V etek jutro je 
smrtno ponesrečil v rudniku Tamarack 
no. 2. petdeset let star Hrvat John 
Skorja iz Tamarack. Pri "air blast"-u 

Friderick Baraga. — Pred 50. leti 
je umrl v Marguette v Mjchigami kot 
škof naš rojak Friderik Baraga. Ro -
jen v dobrniški župniji na Dolenjskem 
2V. junija 1797. je bil vzrejen v Treb-
njem, se učil v Ljubljani, na Dunaju 
in posta! ma.šnik leta 1823. \'a D11 
naju se je seznanil s sv. Klemenom 
Marije Hofbauerjem. Kot kaplan je 
služil v Šmartnem pri Kranju, od 182S 
v Metliki, odkoder se je 1. 1830. prese-
lil v Ameriko kot misijonar. Kol iko 
je 011 tu delal za uboge Indijance, 
koliko je pretrpel, stradal in preze-
bel, ne more povedat inihče, nekoiiko 
pa se vidi iz njegovih pisem, ki jih 
je večinoma pisal svoji sestri Amaliji, 
ki jh je tudi vestno uporabil profesor 
dr. Leon Vončna v Baragovem življe 
njepisu, ki ga je izdala Mohor jeva 
lružba leta 1S69. in ki spada med naj 

lepše življenjepise slovenskih mož. V 
Ameriki je bil misijonar na raznih 
krajih, naposled škof. Na Baltimor-
skem cerkvenem zboru je obolel in 
umiri 19. januarja 1868. Bil je tudi 
slovenski pisatelj: izdaj je sedem slo-
venskih knjig. Spisal je tudi indijan 
sko slovnico in indijanski slovar leta 
1854. 

Franc Malavšič je bil rojen v Ljub-
ljani 18. avgusta 1818. O s m o šolo je 
dovršil leta 1839. Ker ni imel podpo 
re, je odšel šele 1841. v Gradec, učit 
pravoslovja, pa se je že leta 1843. vr-
nil v Ljubl jano, kjer je pomagal BI i-
weisu urejevati "Novice ' , ki so začeli 
tedaj izhajati. Ostal j im je zvest so 
trudnik dosvoje smrti. Na ljubljansk 
kirugirčni šoli je postal ranocelnik 
in je za Metelkom prevajal vlad'ne 
ukaze in zakone za vo jvod ino Kranja 
sko. Umrl je dne 28. januarja 1863. 

Malavšič je v mladosti m n o g o obe-, 
tal. T o spričuje njegova lepa pisma; 
ki jih je že kot sadinošolec pisal leta 

1838. Stanku Vazu. Bo j za obstanek 
pa mu je oslabel dušne sile. Vendar 
pa je delal na vseh poljih slovenske-
ga slovstva, čeprav ni dosegel nikjer 
visoke stopnje. Pesnfkoval je od di-
jaških let dalje. Ocenjeval je slo-
venske izdelke, med njimi tudi Pre-i 
šernove pesmi. Leta 1849. je izdajali 
list "Pravi Slovenec." Bil je med pr-
vimi dramatičnimi pisatelji. Leta 1848 
je spisal dva igrokaza: "Nekdaj in 
zdaj " n "Ed inos t " ; prevel je 1 ta 1840. 
Kotzebuejevo igro "Brandischatzung"; 
po njegovi smrti je izšel n jegov pre-
vod Raupachove tragedije: "Mlinar in 
njegova hči" (1867.) Prevajal je tudi 
povesti Krištofa Šmida, 1840-42., Za-
chokkejevo povest Zlata vas 1. 1848, 
leta 1,853. je prevedel Stric T o m o v o 
k o č o ; leta 1845. je izdal povest iz do-
mače zgodovine "Erazin iz Jame". 

Anton Žakelj—Rodoljub Ledinski je 
umrl pred 50 leti. Ro jen je bil v 
Ledinah pri Idriji 14. oktobra 1816. 
Po očetovi smrti se je z materjo pre-
selil v župnijo sv. Magdalene nad 
Idrijo. Gimnazijo jeobiskoval v Ljub-
ljani, v Karlovcu in v Novem Mestu, 
modroslovje (7 in 8 šo lo ) in b o g o -
slovje zopet v Ljubljani. Leta 1842. 
je bil posvečen v mašnika !n je služil 
za kaplana na raznih krajih slovenske 
domovine. 

Rodol jub Ledinski je imel zelo lepe 
zmožnosti , žal, da jih ni marljivo v-
porabljal. Prvo slovensko pesem je 
objavil leta 1841. z naslovom: "Slavulj 
in Rože" . Leta 1844. je pričel peti v 
Novicah. Njegove pesmi so večino-
ma poučne, zato se jih je več naha-« 
jalo po šolskih čitankah, na primer 
Pesem o setvi, Enako zaključje, Člo-
veški sled, Koledarček vslovenski, 
Razna pota, epično pesem Vi lkovo je 
objavil v Novicah leta 1856. V neve-
zani besedi je spisal "Pri bratimi" in 

Kralj in možaka poštenjaka", prvo 
povest po pripovedi, ki jo je čul v 
Karlovcu, drugo po zbirki Palmbla-
etter. V rokopisu je zapustil do 70 
pesmic. 

strogo kaznujejo, a potrebne naj puste 
v miru. Sicer bi pa tudi radi vedeli, 
kam gre zapljenjeno blago? Ali niso 
morda nekateri obogateli od tega? — 
Pa nas tolažijo v novino! Ali prvo 
so mnogi že porabili, druga bo za par 
mesecv, če je tatovi ne pokradejo, ta-
ko da za z imo v marsikateri hiši na 
bo niti suhega stebla. Rekvizicije so 
preklicali, tatovi so vedno na delu, ta-
ko da so kmetje prisiljeni stražiti 
krompir ali koruzo cele noči. T o d a 
kaj pornoga? Revež straži na enem 
koncu njive, tat krade pa na dr-ugem 
koncu. — Obnovitev gre tudi rakovo 
pot. Upali smo, da bodo pred zimo 
naša podrta domovja vsaj deloma in 
nekaj popravljena — pa zastonj ! Godi 
se nasprotno. Hiše se vedno bol j ru-
šijo. Le tupatam je izmed sto hiš en^ 

ali druga bol j srečna da je popravlj-
na. K o sem neki dan bral p o b o ž n o 
bral — in to v čisto slovenski občini 
— furlanski ( ! " ) , italijanski, nemški 
in (nazadnje! ) slovenski oklic naše ar-
made, ki slovesno zagotavlja, da nam 
bo sedaj pomagala obnoviti porušene 
domove, se. oglasi neka ženica iada j : 
"Gospod , tisto tam pa ni res!" Pa 
pu/stomo vse "besede " ! Sir i j i nas, 
kaj bo z nami, ko pritisne mraz — in 
to ni daleč. Vsaj so naše barake ka-
kor rešeta, okna, vrata so napravljena 
le za silo, morda samo iz platna, pa-
pirja, itd. In vteh stanovanjih naj se 
gre je jo starčki, otroci,m bolnik, k 
vsem manjka potrebne cb loko . odeja, 
itd! Res ne umemo, kaj mislijo " o d 
zgora j " ! Bi se nas morda radi izne-

(Nadaljevanje na 5. stran.) 
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Veliki Slovensko-Angleški Tolmač 
prirejeiv za slovenski narod na podlagi drugih mojih 

slovensko-angleških knjig za priučenje A N G L E Š Č I N E B R E Z U Č I -
T E L J A . Vsebina knjige je : Slov.-Angl. Slovnica, Vsakdanji razgo-
vori, Angleška pisava, Spisovanje pisem, Kako se postane državljan 
poleg največjega Slov.-Angl. in Angl. -Slov. Slovarja. 

Mnogobro jna pohvalna pisma od rojakov širom Amerike dokazuje-
jo , da je to edina knjiga brez katere ne bi smel biti nobeden naseljenec. 

Cena knjige v platnu trdo vezane je $2.00, ter se dobi pri: 
V. J. KUBELKA, 533 W. 145 St., New York, N. Y. 

aaaisaBasaaB a aaaaBaaaasgaBaaa a BaasaBBBB® 

V E S T I IZ S T A R E D O M O V I N E . 

(Ju. Čas. Urad, Washington, D. C.) 

( I z Domol juba 19. septembra.) 

Peči za 
kuhinjo in gretje 

d o b i t e v n a š i v e l i k i p r o d a j a l n i n a j c e n e j e 

IB 

Koprivnik v Bohinju... Na Gorjušah 
je dne 1, septembra začelo na Miše-
levem vrhu pri Skimncu goreti. Ogen j 
se je razširil tudi na Žaleharja. Gorelo 
je tako naglo in silno, da niso mogli 
ničesar rešiti. Pri Žaleharju je zgo -
relo okoli 3600 kron denarja, prešič 
in dva jarca. Ostalo j im je samo 
toliko obleke, ker so j o imeli na sebi. 
Ravno so bili pospravili Seno, žito, 
otavo — pa je vse zgorelo. T o je 
strašen udarec. 

Iz Spodnjega Otoka. Kakor v oko -
litvi, tako se je izvršila tudi v naši 
vasi nekaj tatvin. Enega osumljenega 
člana nadležne družbe je orožnik pri-
jel na Brezjah. — Lani je bilo pri 
nas m n o g o sadja, tudi za mošt. Le-
<•'.-> bo še za otroke premalo. 

Poštni urad Renče (pri Gorici je zo-
pet odprt od 5. avgusta dalje, in sicer 
a pisma, časopise in denarne pošl-

iatve. 

Počasna Pošta. Slavno poštno rav-
nateljstvo v Trstu bi opozorili -na 
slabe poštne zveze v Brdih. Ceste 
mama tako lepe, pošta pa tako redka. 
Prei.le tudi več dni, preden dobimo 
pošto. Če se uradni spis zakasnejo, je 
kriva pošta. Pravično bi bilo, da bi 
se poštnim selom zvišala nagrada. 
Sedanja komaj zadostuje za črevlje, 
ki jih poštni mož strga po dolgi in 
ostri cest. ^ 

Zap. Brda. Vse naše življenje se 
suče sedaj okoli aprovizacije. ki pa je 
zaspala. \'i nam znano; je li drugod 
tudi tako, ali samo pr nas. Vsak te-
len se vozi jo dan na dan ljudje od 

tu na Kranjsko po živež. Drugi gre-
do v Italijo, kjer za visoke ceno kaj 
izprosijo. Pa marsikdo pride domov 
prazen, jezen in lačen, ker mu orožniki 
nabrane dragocenosti zaplenejo. Po-
milinio le tako-le: Revež doma nima 
živeža, družina je velika, umreti še 
pa -ne mara za lakoti , aprovizacija 
nima n i č . . . tedaj je prisiljen iskati 
drugod. Ali naj morda čaka mane 
iz nebes. Pa ne samo reveži, vsi sta-
novi trpe pomankanje in so prisiljeni 
iskati živeža pri dobrih ljudeh. K o 
niso -hoteli neki ženi dat dovol jenje 
za potovanje, je rekla: " D o m a iiniam 
šset otrok, ki nimajo kaj jesti. Čemu 
nas pustite, da počasi umiramo?" Tu 
pa tam se poslovi že marsikdo iz 
sveta, ker nima kaj jesti. P o najnovej-
šem oklicu ministra za prehrano bodo 
na vse, ki hodi jo drugam živeža iska 
t, še bol j strogo pazili. Prav je, naj 
prekupcc in špekulante z živežem le 

peči so svetovno znane kot 
/ , 

najboljše, najvarčneje naj-
trpežneje in tudi najlepše. 
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naročnina, blagovolite 
jo ponovili, da se vam 
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ROBERT MEERS 
2 0 5 E. JEFFERSON ST. <@><@> JOLIET 

L J U D S K A B A N K A 
Vložite svoj de-
nar m obresti v 
največjo in naj-
močnejšo banko 
v Jolietu 

Hranilnica Vlade Zd. Držav, 
Poštne Hranilnice 
in Države Illinois. 

Nad 12,000 najboljših ljudi v Jolietu ima tu vložen 
denar. Pod vladno kontrolo. 

3 % obresti od vlog, Začnite vlogo z SI 
First National Bank 

PREMOŽENJE NAD #4,500,000.00 

.Ako svoje zobe zanemarjate, 
si povzročate dan na dan več 

N E P O T R E B N I H S T R O Š K O V 

Ako pa zobe daste popraviti za 
previsoko ceno, imate zopet 
visoke in N E P O T R E B N E 
.STROŠKE. 
Ako pa pridete k nam in nam 
zaupate ureditev svojih zob, bo-
ste celo stvar uredili za M A N J -
ŠI D E N A R pa tudi boste imeli 
boljše zobe in manj sitnosti in 
stroškov, kakor če greste h ka-
teremu drugemu zobozdravniku. 

X-Ray pictures taken. 

Painless Extraction. 

Vitalized Air. 

% R U D P A W Q Z O B O Z D R A V N I K I 
g O U K l \ U W O D ' A r c y B l d g . 2 n a d s t r o p j e f 

Odprto viski dan zvečer in ob nedeljah do poldne. 

| Vogel Chicago in VanBuren ceste. Joliet, 111. £ 



ZAČETEK NOVE DOBE. 

23. OKTOBRA PRVI DAN JUGO-
SLOANSKE SVOBODE. 

Manifestacija za svobodo naroda. — 
Zagreb v morju zastav.—Veličastna 
manifestacija meščanstva, delavstva 
in dijaštva. — Ovacije Narodnemu 
Svetu. — Svečane prisege zvestobe 
in udanosti. 

(Jug. Čas. Urad, Washington, D. C.) 

Wilsonova izjava, da imajo Jugoslo-
vani sami odloči^lb svojo bodočnosti, 
/e dala zadnji n najhujš udarec av-
strijskemu cesarstvu in je z enim ma-
hom razklenila vezi med Jugoslovani 
ter Dunajem in Budimpešto. 23. ok-
tobra 1918 je prenehala njiju moč in 
vladanje. Vso oblast je prevzel v 
svoje roke zagrebški Narodni Svet, 
katero tudi še danes izvršuje. 

Že zjutraj 23. oktobra se je raznesla 
z bliskovito hitrostjo po vsej naši do-
movini vest, da je Wilson odgovoril 
monarhiji in da je posebno povdaril 
svobodo n samodločevanje Jugoslo-
vanov. V mestu je nastalo nepopis-
no veselje in navdušenje in mesto je 
začelo takoj dobivati svečano l}ce. 
Ilica je bila naenkrat v morju zastav, 
pa tudi v stranskih ulicah so se priče-
<role kititi. Staro n mlado, moški in 
ženske, meščan in delavci so čutili 
veličastnost trenutka. 

Okoli poldne je izdal Narodni Svet 
sledeče obvestilo narodu: 

Narodni Svet pozdravlja z največjo 
radostjo stališče, katero je zavzel 
predsednik Zjed. držav Amerike, Wil -
son v svojem odgovoru na avstro-ogr-
sko noto od 4. oktobra t. 1. pod datu-
mom: Državni department 18. okto-
bra 1918., ter izjavlja: Narod Srbov, 
Hrvatov in Slovencev je zavzel v ob-
javi Narodnega Sveta od 20. oktobra 
stališče gled rešitve svojega narodne-
ga vprašanja misel brezpogojnega na-
rodnega samoodločevanja. 

Dosledno temu smatra mirovni kon-
gres edinim kompententnim forumom 
za konečno rešitev svojega narodnega 
vprašanja. Sklenjeno je, da se pod-
vzamejo koraki glede vpostavitve u-
stavnih prayic, zlasti,glede svobode ča-
sopisja in pravice sestajanja. 

Narodni Svet poživlja zagrebško 
prebivalstvo in ves narod, da da v svo-
jih manifestacijah vedno samo duška 
svojemu veselju in navdušenju in da 
oenmogoči vsako demonstracijo, ka-
ter namen je bil četudi le najneznat-
nejše uničenje tuje possti. Vsaka 
škoda, napravljena po takih izgftdih, 
bi ne samo škodila ugldu našga naroda 
v tem veliekm času, temveč bi mogla 
uničiti koristi, katere se morejo že se-
daj smatrati za koristi naše bodoče 
države Srbov, Hrvatov in Slovencev. 

: ZAGREBŠKI NARODNI SVET. 

t 

Na ulicah in trgih se je začelo 
medtem zbirati prebivalstvo v skupi-
nah, dajajoč s klici duška svojemu 
narodnemu Ouuševljeiiju. Zliva h noji 
nau licah je naraščala celi dan ter se 
je pod večer pokazala zbirati pred 
vseučiliščem na Ilici, kjer se je pri-
družila sprevodu velika množica ob-
čnstva. Ko je dospel prevod na Je-
lačičev trg, 'c štel že desettisoč oseb. 
Navdušenje je doseglo vrhunec, ko so 
množice odpele hrvatsko, srbsko in 
slovensko himno. Nepopisno veselje 
se je polastilo vseh src, kakor da bi se 
zvalila prsi težka mora, ki je skozi štiri 
leta vajne, tiščala ves naro^. S klivi: 
dinstvo 
Živela jugoslovanska država! Živela 
Hrvatska! Živela Svoboda, zjedinjenje 
in samostojnost Jugoslovanov! Žive-
!' ednistvo Slovencev. Hrvatov in Sr-. 
b^Jk Živijo predsednik Wilson! Živel 
predsednik osvobodtelij! z nazdravl-
janjem Čehom, Poljakom, Narodnemu 
Svetu, Korošcu, Pribičeviču, Paveliču, 
ob pevanju narodnih pesem:Lepa naša 
domovina, Hej Slovani, Onamo-Oiia-
uio, Svanula zoi<a, Naprej zastava S-
lave, sokolske himne, marseljeze, je 
krenil sprevod okoli Jelačičevega trga 
ttfr nazaj po ulici pred Kačičev spo-
menik. V sprevodu je že bilo "do 20,-
000 oseb. Potoma so iz hiš, trgovin, 
gostilen burno pozdravljali in pliskali 
manifestantom, navdušenje je vedno 
bolj rastlo, tako da se more mirnim 
srcom reči, da je pri včerarajšnji ma-
nifestaciji sodeloval celi Zagreb. 

Ko je dospel sprevod v Dolgo ulico/ 
je zadoineto iz tisočerih grl pesem: ' 
Oj Slaveni. Manifestacje so ble do- ' 
stojahstveiie. Manfestanti so korakali 
v ^t irnem redu po štirje in štirje v 
vr -i in nikjer ni prišlo do kakh iz-
gredov. Nato se je sprevod ustavil 
pred saborsko zbornico, kjer je ravno \ 
tedaj zboroval Narodni Svet. Depu-
tacija prebivalstva, en meščan, en de-
lavec, en vseučilišnik, in dve gospe, 
je šla v zbornico, da pozdravi člane 
Nar. Sveta, predstavnik, ki je pozdra-
vil iz duše tisočerih člane narodnega 
Sveta za njihovo junaško držanje v 
času, ko se nam je pristudilo ropstvo 
in zatiranje in ko vsi hočemo in zah-
tevamo svobodo in zjedinjenje. Vsi 
smo složni za bo?bo', ali pripravljeni 
smo. pokoriti se volji Nar. Sveta, s 
kiituirim živimo in pademo. Nato je 
spregovoril poslanec Svetoiar Pribi-

povdarjoč, kakor so vse stran-1 
ke M narod složne; vsi smo ena dnša,' 

eno srce in ena misel, vsi hočemo po-
polno svobodo in zjedinjenje; pozdra-
vljajo mladino in meščanstvo, raču-
najoč na njih podporo. Zatem je go-
voril dr. Ante Pavelič, ki je pozval 
prisotne, da dostojno proslave ta ve« 
liki dan. 

Zatem je krenil sprevod pred ban-
ski dvorec, pred oni dvorec, pred ka-
terim so podoli nekoč streli iz samo-
kresov, kjer so se vršile demonstra-
cije in kjer so demonstranti pobijali 
okna. Tu so danes odmevali urnebes-
ni klici narodnemu banu Mihaloviču, 
nakar se je sprevod vrnil nazaj po 
dolg ulici na Jelačičev trg in pred 
gledališče. 

SVEČANA PRISEGA NAROD-

NEMU SVETU. 

Na čelu sprevoda so korakali člani 
Narodnega Sveta, poslanec WJldef, 
mestni zasto,pnik Winterhalter in dr. 
Angljevinovič. Na vseučliškem trgu 
pred vseučiliščem je spregovoril zb-
ranem narodu dr. B. G. Angjelinovič. 
Opozoril je na Tiszino grožnjo, da 
nas bo zdrobil. Danes mi Budinpeš-
ti, Dunaju in Berlinu dokazujemo, da 
smo živi in da ni sile, ki bi nas mogla 
zdrobiti. Tresejo se temelji, pokajo 
okovi, sokoli se dvigajo, svoboda vz-
ha ja . . . " Govornik je pozval mani-
festane, da svečano prisežejo Narod-
nemu Svetu, in na tisoče rok se je 
dvignilo k prisegi. Ganljiv in veli-
časten je bi ta trenutek, ko so vsi 
prisotni dvignili roke in izrekli prisego 
zvestobe n udanost Nar. Svetu. 

PRED GLEDALIŠČEM. 

Ze pred 10. uro je bil celi prostor 
pred in okoli gledališča popolnoma 
zavzet po občinstvu. Kot znak do-
bri gavsipisij so nad gledališčem kro-
žili štirje sokoli. Razigrana množica 
je ugodno tolmačila prestavnike svo-
bode. Sokoli se pojavljajo, svoboda 
je nastopila. BiH so štirje. Krstili 
so jih za naznanilce svobode Hrvatom 
Srbom, Slovencem in Čehom. Pojav 
sokolov je bil dobro proročanstvo, da 
bomo z znaku svobode prslavili današ« 
nji dan, da se bdo ščurki, žabe in vse, 
kar leze po blatu in v kalnem, pos-> 
krilo v svoje smdljive luknje. In v 
resnici je tudi bilo tako. Ali jih nij 
ali pa so se vsi, kolikor jih je, poskrilo 
v mišje luknje. Videli jih nsmo. 

Okoli desetih je bilo že vse zbrano. 
Čere delavcev so dospele pod zastava-
mi, istotako tudi dijaš-tvo. Hrvatski, 
srbski in slovenski prapori so jasno 
dokumentrali, kakor tudi prepevanje 
vseli treh narodnih himn, da je ideja 
edinstva Hrvatov, Srbov in Slovence^ 
zmagala; napisi: Živel Wilson, osvo-
boditelj naroda, pa, da znamo ceniti 
velikega moža, ki je ogrnjen s plaščem 
svetovnega sodnika, izrekel za nas raz-
sodbo popolne in nezmanjšane svobo-
de. Klicanje in gromko odobravanje 
je sprejemalo govor dr. A. Paveliča, 
kakor tudi govore dr. Angjelinoviča, 
poslanca Raidiča, Korača, Bukšeka n 
drugih, ki so vsi razlagali množicam 
važnost tega dne, pomen osvobojenja 
ureditev naše bodoče države, kjer ne 
bo tlačiteljev, brezdomovincev in trpi-
nov, države, v kateri bo kot svetinja 
spoštovano naičelo bratisva, svobode 
in enakosti. Po dolgem oduševlje-
nem klicanju in nazdravljanju svobodi 
osvobojenj.u, Narodnemu Svetu, na 
šim emigrantom, Čehomi, slovanski 

'vzajemnosti, itid. je krenil sprevod 
manifestantov po mestu. 

PISEGA NAD GRMADO MATIJE 
GUBCA. 

Nekoliko pred eno uro popoldan je 
dospel sprevod na Markov trg. Nepo-
pisno razpoloženje je doseglo sedaj 
Vrhunec. Nad grmado narodnega mu-
č e n i h Matije Guhca je narod položil 
svečano prisego: Kri svojo dajemo 
samo in izključno za svojo svobodo, 
niti kaplje za tujca. Kape so vihrale, 
ob bliskanju tisočerih jeklenih mečev 
naše narodne vojske, ki je tega dne 
zasela vse vojašnice in se polastila 
vsega vojaškega materijala, katerega 
je dala Narodnemu Svetu na razpcla-
go, in katere svobodno orožje je pr-
vikrat zabliskalo na našem šolneu, so 
se dvigale desnice mož, nežne roke 
žensk in prsti malih o t rok . . . Prepe-
vanju, navdušeno'« in klicanju ni bilo 
ne Jconca ne karaja. Nemogoče je 
opisati navdušenje, s katerim so bili 
spremljani govori Svetozara Pribiče-
viča, Izidorja Cankarja, Vjekoslava 
Spinčiča, dr. Drinkoviča, ki je bil Od 
množice počaščen s kito cvetja, Šte-
fana Radiča, medmurskega Hrvata dr! 
Novaka ter Viljema Bukšeka, ki je 
dal organiziranemu delavstvu parolo, 
da se v interesu naroda povrne takoj 
naslednje dne na delo in da nadaljuje 
z delom. V'si govorniki so govorili 
raz balkon saborske zbornice. Po sve-
čani prisegi se je napotilo morje meš-
čanov zopet v Dolenjo mesto pred 
gledališče, kjer je dr. Angljelinovič 
pohvalil in se zahvalil meščanstvu za 
vzoren red tekom manifestacij in pro-
sil manifestante, da ohranijo tudi v 
bodoče najstrožji red, pričakujoč za-
povedi od Narodnega Sveta, ki jih bo 
Ĵ or naša vrhovna oblast pozvala v 
slučaju potrebe, da izvrše svojo pri-
sego. 

Veliki sedanji dogodki so podali op-
ravičen povod za velike narodne ma-

Razigrano prebivalstvo se je, po-
tem ko je odpelo narodne himne in 
zvilo zastave, razšlo, popolnoma se 
zavedajoč in v nezlomljivi samoza-
vesti osvobojenih meščanov svobodne 
in zjedinjene države Slovencev, Hrva-
tov in Srbov. Množice so se razšle s 
klici ŽIVELA JUGOSLOVANSKA 
SVOBODA! 

Popoldne istega dne, potem ko je 
oblast po vseh jugoslovanskih pokra-
jinah pod bivšo avstroogrsko monar-
hijo prešla v roke Narodnega Sveta, 
so nabijali po Zagrebu zadnji proglas 
zadnjega hrvatskega bana. 

BANOV PROGLAS. 

nifestacije. Razumim patriotske, ob« 
čutke, ki so izvor tem manifestacijam, 
in prepričan sem, da bo znala znana 
treznost in zrelost našega naroda tudi 
tokrat držati manifetacijo v mejah, 
katere zahteva sedanje veliki, resni 
in za bodočnost našega naroda odločil 
ni čas. 

Smatram pa potrebnim povdarjati, 
da so nad vse važni narodni interesi 
vezani z ohranitvijo javnega miru in 
reda. Sigurnost osebe in imetnine 
naj bo vsakemu sveta in nikarmo do-
pustiti, da bi bile javne uredlbe in 
njihovi organi četudi le za trenutek 
moten v delovanju, katere vrše v jav-
nem interesu. 

Posebno ,prosim, Ja mislijo vsi na 
to, da se državnopravna vprašanja 
ne dajo talkoj rešeti in da imajo za-
upanje v one faktorje, ki so prevzeli 
to na sebe. 

V Zagrebu, 23. oktobra 1918. 
Ban Mihalovi. 

National Studio 
R. P A W L O S K I , lastnik. 

Izdeluje najlepše slike in se priporoča 
rojakom in rojakinjam ob priliki že-
nitovanj. — Chicago telefon 3245. 

Cor. N. Chicago an Jackson St., Joliet. 

w . C . M O O N E 1 

PRAVDNIK-ADVOKAT. 

4th fl. Joliet Nat. Bank Bldg., Joliet 

Ko imate .£aj opraviti s sodnijo 
oglasite se pri meni. 

IZ N A R O D N E G A SVETA. 

(Glas SHS. 23. oktobra.) Člainom 
plenuma in osrednjega odobra Narod-
nega Sveta je bil imenovan poslanec 
dr. Ante-Pavičič. Zaupnikom sekcije 
Narodnega Sveta za agitcijo in orga-
niziranje je bil odbran dr. B. G. Angje-
linovič zaupnikom sekcije za notran-
je finance pa narodni poslanec dr. Sr-
gjan Rudisavljeve. Posani so brzo-
javni pozdravi Čehom in Poljakom. 

KRANJSKI DEŽELNI ODBOF IN 
NARODNI SVET. 

(Novine 24.oktobra.) Včeraj je i-
mel deželni odibor sejo pod predsed« 
ništvom deželnega glavarja dr. Šuš-
teršiča, prisotni pa so bili: dr. Lampei 
dr. Triller, Pegan in Zajec. Na tej 
seji je bil sprejet naslednji zaključek: 

1. Deželni odbor pozdravlja v celo-
ti proglas Narodnega Sveta od 19 ok-
tobra in na podlagi tega stopa tudi 
nam v narodno kolo. 

2. ^Deželni odbor izjavlja, da ni več 
koinipetenten vršiti politične posle, 
temveč se bo sedaj naproj omejil 
edinole na to, da vrši le tekoče uprav-
ne posle dežele. 

ODPOSLANCI NARODNEGA 
SVETA V INOZEMSTVU 

(Hrvatska Riječ, 21.) O rešitvi na-
rodnega vprašanja po objavi Narodne-
ga Sveta se more razpravljati samo na 
mednarodni konferenci, na kateri ne 
more zastopati Slovencev, Hrvatov in 
Srbov, v kolikor žive v monarhiji, urad 
na diplomacija. Zato je stavil Naro-
dni Svet zahteve, da morejo zasto-
pati oni del našega naroda, ki živi tu, 
zastopati posebni njegovi odposlanci, 
ki bodo na mednarodni konferenci 
svobodno razložili narodno stališče. 
Objednem je Narodni Svet zaključil, 
da se imajo zahtevati potni listi v 
inozemstvo za žaupnike Narodnega 
Sveta, ki naj bi interpretirali zaključ-
be Narodnega Sveta pred mednarod-
nimi faktorji. 

DR. KOROŠEC V ŽENEVI. 

(Izvirno poročilo.) V nedeljo je 
dospel v Ženevo dr. Anton Korošec, 
predsednik Narodnega Sveta, v Zag-
rebu. Z njim je prispel dr. Žerjav, 
slovenski ekonomist iz Ljubljane. Si-
hoči pa je pristpel dr. M. Čingrija, 
bivši dubrovniški župan. Vsi so bili 
na kolodvoru prisrčno sprejeti odju-
goslovanskh in češkim emigrantov. Pri 
čalkujejo se tudi ostali odposlanci Na-
rodnega Sveta. 

ČEŠKA DEPUTACIJA V ŽENEVI. 

(Izvirno poročilo.) V soboto zve-
čer so prispeli dr. Kramar, dr. Kalina, 
dr. Preis, Svoboda, dr. šamal, Stanek, 
Klofač in Haberman, da se posvetu-
jejo s češko vlaJo, katere minister 
za zunanje zadeve dr. Beneš je že 
dospel v Ženevo. 

PRED NARODNI TRIBUNAL. 

(Primorske Novine, 27. oktobra.) 
Na poziv Narodnega Sveta, da naj bi 
se začeli nabirati prispevki za Narodni 
svet, pri čemur naj bi se zlasti izka-
zali denarni zavod in oni, ki niso te-
kom vojne doprinesli nikake žrtve, pi-
še omenjeni list 

Kar se .tiče misli, da naj bi poso-
jilo podpisovali vojn oderuhi in oni, 
ki s z vojno obogateli, najodločnejše 
obsojam. 

Oni brezdušneži, ki so skozi dolga 
štiri leta sleparili in ropali naš narod 
in si pri tem nakupičičli tisočake la,i 

Tithing for 
W. S. S. 

C le an-Up 

In some religious bodies tithing 
is a popular form of insuring 
organization upkeep. Why not 
tithe to put Illinois over the 
top in the War Savings drive? 

Let every man pnt 10 per cent of his 
income for December into War Savings 
securities and the $40,000,000worth of 
stamps that must hesold in the last month 
of the year to attain the state's quota 
of $125,000,000 will be disposed of. 

Illinois has not failed at any call the 
Government has made, and must not 
now. Our war work is not done until 
peace is permanently established and 
our victorious Army brought back 
home. 

Put Illinois 
Over the Top 

i: This Space Contributed by 
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Kila umori 7.000 ljudi na leto 

Sedem tisoč oseb vsako leto je.umlih na pogrebniškem listu je zapi-
sano, da radi kile ali Rupture. Zakaj? Ker so se nesreniki zaemarili 
ali pa so zdravili le pojav (oteklino) a ne zmeneči se za pravi vzrok bo-
lezni. Kaj delate vi? Ali se zanemarjate s tem, da nosite pas, ovezo 
ali kakor to zazivljete? Po najboljšem je pas le opara—proti padajoči in 
podirajoči se steni—in od njega se ne more pričakovati, da stori več kot 
navadna mehanična opora. Obveza zabrani reden tek krvi, ki tako oro-
pa slabotne živce še te najpotrebnejše hrane. 

Znanost je prodrla in zdaj ' je lahko vsak trpin v celi deželi vabljen, da 
vzame brezplačno poskušnjo ( F R E E T E S T ) prav v svojem lomu. Pla-
pao metoda je brezdvomno najnaravnejše, logično in uspešno samo-
zdravljenje zoper kilo ali vtrganje kar jih dozdaj svet pozna. 

P L A P A O P A D ko se ga pridene telesu, ne more se premikati in tako 
odstraniti iz pravega mesta, zato tudi ne more ščipati. Je niehalc kot 
žamet—se prav lahko poklada—ni predrag- Rabite ga ko delate in ko 
spite. Brez kakšnih strapsov, zapon ali springov. 

Naučite kako zatvoriti kilno odprtino, kakor je to naravno, da kila 
NE M O R E priti. Pošljite svoje ime daens na P L A P A O CO., BLOCK 
3269, ST. LOUIS, MO., da vam p o š l j e j o . za brezplačen poskus 

( F R E E T R I A L ) Plapao in potrebna pojasnila in navodila o rabi. 
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Kupujte vojno-varčevalne znamke. 
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M Homewood Coal H 
& Yard & 

G. MIKAN, MANAGER 

Trii in M e M Premog 
ter drva in kurivo 

North Broadway Joliet, 111. 
PHONE 2662-y-3 
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503 CASS STREET, JOLIET, ILLS. 

B A R V A M O 
ZUNAJ IN ZNOTRAJ 

Stenski papir po 10c roll in ved. 

Barva za hise po $1.95 galon in več. 
Vse barve. 

Barva za Ford $1.25. 

Najboljie ščetke. 

The Will County 
. National 

Bank 
OF JOLIET. ILLINOIS. 

Prejema raznovrstne denarne ulos* 

ter pošilja denar na vse dele sveta. 

Kapital in preostanek $300,000.00. 

C. E. WILSON, predsednik. 

Dr. J. W. FOLK, podpredsednik. 

HENRY WEBER, kašir. 

Mi hočemo tvoj denar 
ti hočeš naš les 

Če boš kupoval od nas, ti-bomo ' 
lej postregli z najnižjimi tržnimi ce-
nami. Mi imamo v zalogi vsakovrst-
nega lesa. 

Za stavbo hiš in poslopij mehki ia 
trdi les, lath, cederne stebre, deak ia 
šinglne vsake vrste. 

Naš prostor je na Desplainea nliei 
blizu novega kanala. 

Predno kupiš LUMBER, oglati ae 
pri nas in oglej si našo zalogo I Mi M 
bomo zadovoljili in ti prihranili denar. 

W . J . L Y O N S 
Naš office in Lumber Yard na vofltt 

DES PLAINES IN CLINTON STS. 

Wise & Zupančič 
200 Jackson St JOLIET, ILLS. 

Chicago tel. 3399. 

gostilničarja 
TINO, ŽGANJE IN SM0VKE. 

SOfiE V NAJEM I LUNCH ROOM. 

(Nadaljevanje na 5. strani.) 

PRVI IN EDINI S L O V E N S K I POGREBNISKI Z A V O D 
USTANOVLJEN L. .1895. 

ANTON NEMANICH IN SIN 
1002 NORTH CHICAGO S T R E E T 

Garttža tia 2 0 5 - 2 0 7 Ohio Street, Joliet, I l l inois 

Priporočamo sluvnemu občinstvu sroj zavod, ki je eden največjih v mestu. 
Na željo preskrbimo avtomobile za vse potrebe, zlasti za slučaje krstov, porok in po-

grebov. Na pozive se posluži vsak čas ponoči in podnevi. 
Kadar rabite kaj v naši stroki se oglasite ali telefonajte. Chicago telephone 3 ( 7 6 

ali N. W . 344. — SVOJ K SVOJ MU ! 



Amerikanski Slovenec 
Ustanovljen 1. 1891. 

Prvi, n a j v e č j i in e d i n i slovengki-
katoliški list za slovenske delavce 

v Ameriki ter glasilo Družbe 
sv. Družine. 

Izdaja ga vsaki torek in petek 
Slo vensko-Ameriška Tiskovna Diniba 

Inkorp. 1. 1899. 
r las enem domu, 1006 N. Chicago St. 

Joliet, Illinois. 
Telefoni: Chicago in N. W . 100. 

Naročnina: 
Za Združene države na leto $2.50 
Za Zdrušene države za pol leta $1.50 
Za inozemstvo na leto $3.50 
Za inozemstvo za pol leta $2.00 

PLAČUJE SE VNAPREJ. 

Dopisi in denarne pošiljatve naj »e 
pošiljajo na: 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Joliet, Illinois. 

Pri spremembi bivališča prosimo na-
ročnike, da nam natančno naznanijo 
POLEG NOVEGA TUDI STARI 
NASLOV. 

Dopise in novice priobčujemo' brez-
plačno; na poročila brez podpisa se 
ne oziramo. 

RokoDisi se ne vračajo. 

Cenik za oglase pošljemo na prošnjo. 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Established 1891. 

Entered as second class matter March 
11th, 1913, at the Post Office 
Joliet, 111., under the act of March 
3rd, 1879. 

The first, largest and only Slovenian 
Catholic Newspaper for the Slove-
nian Workingmen in America, and 
the Official Organ of Holy Family 
Society. 

Published Tuesdays and Fridays 
by the 

SLOVENIC-AMERICAN PTG. CO. 
Incorporated 1899. 

Slovenic-American Bldg., Joliet, 111. 

Advertising rates sent on application. 

15. 
16. 
17. 
18. 
19 
20. 
21. 

CERKVENI KOLEDAR. 

dec. Ned. 
Pon. 
Tor. 
Sr. 
Čet. 
Pet. 
Sob. 

Jernej, škof 
Alb. m.: Adelhajd 
Lazar, škof 
Gracijan, škof 

Nemezil, muč. 
Eiberat, muč. 
Tomaž, apostol 

III. NEDELJA V A D V B N T U . 

Sv. apostol Pavel govori v listu da-
našnje nedelje v miru Božjem, Avi pre-
sega ves um. Tega miru pqstane vsak 
lahko deležen, ako. le hoče. Zadnjo 
nedeljo sem ti pokazal, dragi bravec, 
kako žalostne posledice ima nevidnost 
v veri, danes ti bom pa nasprotno po-
kazal, kolito tolažbo ti ponuje natan 
čnC> spoznanje verskih resn.c v 

bo s tem, da nam bo govorila: "Glej 
zdaj si blizu svoje prave domovine, 
glej, kmalu bo minul > pregnanstvo!" 

Sv. cerkev bo poživljala tedaj našo 
vero, navduševala bo naše zaupanje in 
vžigala bo našo ljubezen tako, da bo-
mo tudi mi se sv. Pavlom klicali:. 
'"Hrepenim razvezan in s Kristusom 
biti!" — Tolažila nas bo z zadnjimi 
potolažbami, se sv. zakramenti, z eno 
besedo, storila bo, da bodo naši zadnji 
—sicer tako strašni—trenutki drago-
cni za nebs^a. 

Zgledi srene smrti svetnikov nas 
\>odre, da se tudi mi zdatneje pečamo 
se sv. vero in v njenimi nauki. Kako 
natančno so bili v verskih resnicah in 
zapovedih poučeni svetniki! Kako zve-
sto sospolnjevali zapovedi in evan-
geljske svete! Ki je pa prišel konea 
njih življenja, tedaj so vživali pred-
okus one sreče, ki jih je čakala v ne-
besih. Ko se jim je bližala smrt, so 
"bili tega veseli, ker so zaupali v Njega, 
katerega so na tem svetu bolj in bolj 

'spoznavali ni bolj n bolj ljubiili. Sv. 
^Jeromn imenuje smrt svojo ljubo se-
stro, svojo drago tovaršico, svojo slad-
ko tolažbo.—"Moja duša"—tako pi-
še isti svetnik — "se je naveličala sv-
ta in hrepeni po tebi krasni Jeruzalem, 
mila mi domovna, ti začetek, in ko-
nec mojih misli, mojih želja."—Ko je 
slednjič prišel čas, ko so se imele »pol-
niti želje svetnikov, ko ga jeh uda 

'mrzlica potolažila na smrtno posteljo, 
tedaj so jokali njegovi prijatelji in njih 
isoize so napredovale velikemu Jero-
minu, da je zanj prišel čas, tedaj je 
zbral svetnik vse svoje moči in smeh-
ljaje jim je rekel: "Prijatelji, oznanju-
jete mi veselo novico, da prišel čas, 
da se odpravim na pot. Bog vam pla-
čaj to veselo novico; veselite se z me-
noj in bodite priče mojega veseljal 
Prišel je zadnji trenutek mojega živ-
ljenja: srečni trenutek! sladki in mirni 
senj pravčnih pridi in zatisni mi očil 
O smrt kako si lepa, kako si prijetna! 
Kako krvično ravnajo ljudje, da te 
slikajo s tako temnimi bojamil Ti nisi 
strašna, strašna si le hudobnim! Bra-
tje čujte 'n molite in razumeli bote 
kako sladka je smrt njemu, ki se je 
naučil pravični živeti!" — Komaj je 
svetnik izgovoril te tolažlne besede, 
je zdhnl svojo na zaslugah tako bo-
gato dušo v roke svojega Stvarnka, 
katerega je vedno premišljeval tukaj 
na tem svetu in kateri je postal nje-
govo obilno plačilo v večnosti. Tako 
umirajo oni srečni, ki so v veri natan-
čno poučeni in ki vestno po njenh za-
povedh žve. Ako se pa ne zmeniš, 
drag bravec, za vero v srečnih dnevih, 
tedaj ti ne more postati tolažilna v 
bri'Mh dnvih nesreče. Vprašaj /k , 
ljub bravec, ali bi imel ti poguma ta-
ko govoriti, kakor je govoril sv. Jero-
min, ko bi se tebi danes približala tvo-
ja zadnja ura? Vse tolažbe sv. cerkve S i £ne in politične razmere še bolj za-
so prazne njemu, k cerfcve noče i j u - [ m o t a n e - Posebno velja to za Mace-
biti, ki je ne mara imeti za svojo ma- j donijo, ki tvori nekako središče na 

REV. J. P. I Balkanu. P^ed obema ba'lkan'skiimia 
[vojnoma je bila Macedonija pozorišče 
h 

voljo celokupnega naroda in ki gleda zbirali prostovoljne prspevke. Goto-
na to, da se povisod upoštevajo velika1 vo se ne bi tudi nihe protivil, ako bi 
naela francoske revolucije: svoboda krajevna društva na svojih sejah do-
enakost in bratsvo. 

Borba in ogromne žrtv^e našega na-
roda morajo imeti za posledico nje-
govo popolno svobodo in zjedinjenje v 
demlkratični državi, v kateri bodo vsi 
člani enakopravni in enakovredni. Za-i 
toraj velja njegov boj t ud proti onim, 
ki delajo v narodu samem za svoje ko-
risti ali za koristi kake obstoječe vlade 
ali dinastije, zavedajoč se, da ne sme 
meti nihče nkakih predipravic, nikdo 
Večjih svoboščin in da se nihče ne 
sme slaviti nad voljo' naroda. 

Zaradi tega tudi vidmo, da je slož-
nost in enoten nastop našega naroda 
v starem kraju odvrgel politike in 
diplomacije, ki so delovali na to, da 
bi se okoristila Sibja na račun Slo-
vencev in Hrvatov. Pred odločnostjo 
Jugoslovanov pod bivšo Avstrijo se 
je moral ukloniti tudi Pašič, glavni 
zagovornik Velike Srbije ter prstati na 
njih zahteve. 

Se ve. Pisati je moral na to, da se 
izvoli skupni kabinet vseh Jugoslova-
nov, tako onih, ki o bili do sedaj pod 
tujm gospodstvom, kakor tudi onih v 
Srbiji n Crngori. In v tem kabinetu 
ni g. Pašiča, pa trije zastopniki iz 
Srbije n Črne Gore in trije iz jugo-
slovanskih pokrajin, en Slovenec, en 
Hrvat in en Srb. 

Člani tega, v resnic jugoslovanskega 
kabneta, ker so v njem zjedinjeni za-
stopniki Slovencev .Hrvatov in Sr-
bov, pod bivšo Avstrijo in iz Srbije 
ter Črne Gore, se mude sedaj v Pa-
rizu, kjer se posvetujejo z zastopniki 
ostalih slovanskih narodov, kakor tu-
di z zavezniki. Ta kabinet je bil do-
ločen na konferenci v Ženevi začet-
kom novembra ter je z njim vred od-
potoval v Pariz tudi dr. Korošec, 
predsed/nik Narodnega Sve'a ^ Zagre. 
W 

Toje najboljši dokaz, kako </na naš 
narod v starem kraju varovati sv je 
pravice in svobode in da se bo nal 
obraniti vseh, ki zagovarjajo kake im-
perij alistične težnje in ki hočejo de-
lati proti ali preko narodne volje v 
korist posameznikom. Zaupati sme-
mo torej narodu doma popolnoma, da 
bo najbolje zagovarjal naše pravice 
in da ne bo dovolil, da bi bila, če-
tudi le najmanjše omenjena naša svo-
boda. 

SKRBIMO ZA PODPORO 
DOMOVINI. 

ter 

A L I JE F E D E R A C I J A J U G O S L O - ! krvavih bojev in radi nje vzplamtela 
V A N O V IN B A L K A N S K I H N A - ' d r u S a balkanska vojna med dvema 
R O D O V UTOPIJA. j bratskima jugoslovanskima narodoma, 

— jod katere je Rumu n s ka bre z vsakega j b 0 

Svetovna vojna, ki e končala v pe- , t ! r u d a i m e l a dobiček. Vse 
tem letu, je nosila vedno b o " lice, geograficne, narodne in kulturne tež-
da je vojna med dvema svetovnima! k o c e s e d a J° i u d l n a Balkanu rešiti s 
nazoroma: demokracijo in wtokracijo.; , l e d e r a c i J ° vseh balkanskih narodov, 

v 

Ali smemo čakati, da se bo naš na-
'rod v starem kraju obrnil direktno na 
nas s pozivom, da mu priskočimo na 
pomoč? Ali smemo odlašati z nabira-
njem potrebnih fondov v ta namen 
toliko časa, k obode že reba in ko bo 
tudi mogoče nuditi podporo onim, ki 
so jo nad vse ptrebni in morda edinole 
nanjo navezani? 

T o vprašanje bi moral vsak izseljeni j 
Jugoslovan dobro premisliti. Ni do-
volj, da posamezniki darujejo manjše 
ali večje svote, treba je temveč, da 

i uo pomoč splošna, čim večja, čim 
hitrejša. Izgovarjati se ne smemo s 
tem, da sedaj še ni mogoče pošiljati 
podpor v domovino, kajti zgoditi se 
zna, da bomo potem, ko bi bilo to mo-. 

ločila poseben izvanreden asesment za 
narodni fond. Zlasti sedaj na sejah v 
decembru, ko se jih udeleži večina čla- j 
nov, naj bi se sprožilo to vprašanje ter 
storil tozadevni zaključek. 

Ne čakajmo in ne odlašajmo, da bi 
nas prehiteli naši mučenikl s svojim 
pozivom, temveč skibimo, da bomo 
pripravljeni in da bomo - stanu, nuditi 
jim največjo mogočo podporo in po- : 
moč.—Jugoslovenski Svijet. 

Marko Belaich, 
D A L M A T I N S K I 

B I L L I A R D S A N D P O O L ROOM 

Mehke pijače in smodke. 
Bratje Slovenci in Hrvati! Posetite 

brate Dalmatince v moji poslovnici, 
kjer najdete mnogo zdrave zabave, 
razvedrila in okrepčila. 

VSI D O B R O D O Š L I ! 
205 Indiana St. :: Joliet, Illinois 

lala z vsemi močmi, da razširi svoj in pooblastilo Nar. Svetu, ki zastopa ki je zadelo naš narod . domovini ter 
izvoz v balkanske dežele in končno do-
seže svoj clj — Solun, o Katerem so 
mogotci na Dunaju sanjali desetletja. 

V Avstriji so bili agrarci in industri-
jalci z naroduh razlogov prbt gospo-
darskemu razvoju na Balkanu, poseb-
no pa v najbližnji sosednji deželi — 
Srbiji. Pri tem prizadevanju so jih 
podprali avstrijski militaristi, ki so 
vedno sanjali o maršu proti Solunu. 

Če Avstro-Ogrska ostane po svetov-
ni vojni monarhija tudi v manjši for-
mi, tedaj sodi vsakdo napačno, ki 
misli, da se bo jugoslovansko vpraša-
nje ali pa še širši balkanski problem 
rešil mirnim potom n v interesu sve-
tovne demokracije. Na stvar se nič 
ne izpremeni, če habsburška dinastija 
ostane in se sedanja avtokratična av-
stro-ogrska monarhija spremeni v dr-
žavo narodov v manjši formi, v kateri 
ima vsaka narodnost, svojo avtono-
mijo, kajti gopodarski interesi Av-

'stro-Ogrske bodo ostali neizpremenje-
ni in kot taki bodo na Balkanu razdva-
jali in ustvarjali vzroke za novo sve-
tovno vojno. In eč po svetovni vojni 
še Balkan ostane tak, kakršen je bil 
pred svetovno vojno, potem je nemo-
goč govoriti o trajnem miru, ampak 
Balkan ostane to, kar je bil pre<l sve-
tovno vojno: netivo, ki lahko vsak-
čas izzove lokalno vojno, iz katere se 
razvije strašnejša svetovna vojna, kot 
je bila sedanja. Kakšne bodo posle-
dice prihodnje svetovne vojne, ne bo-
mo razpravljali na tem mestu, ker 
bi morali ugibati ali prerokovati. — 
Ugbanje in prerokovanje pa nimata 
realne podlage, zato sta tudi brez vsa-
ke vrednosti za sedanjo povoljno re-
šitev jugoslovanskega vprašanja in šir-
šega balkanskega problema. 

Ti vprašanji se rešita najpopolnejše 
v interesu svetovne demokracije, če 
se sedanja avstro-ogrska monarhija 
razbije in se štirje jugoslovanski na-
rodi, ki imajo vsak svoj književni je-
zk, združjo v federativni republiki, iz 
katere se končno rodi balkanska fede-
rativna republika. 

Že štirje jugoslovanski narodi—Slo-
venci, Hrvati, Srbi in Bolgari, — se 
tako loičjo po literaturi, šegah in na-
vxadah, da je najprmerješa rešitev ju-
goislovanskega vprašanja federacija. 
Nihče ne more tajiti, da ne postoje v 
narodnem življenju štirih jugoslovan-
skih narodov tako velike razlike, da bi 
posljena centralizacija ne odzvala v 
ljudskih masah velikega odpora. Te 
razlike ses eveda dajo odpraviti sča-
soma, če se kasneje po izvršeni fede-
raciji uvede in književen jezik za Ju-
goslovane, ki počasi izravna razlike, 
daodpadejo mena Slovenec, Hrvat Srb 
in Bolgar in ostane le še ime Jugo-
slovan. 

Na Balkanu samem so pa eiitnolo-

Severova zdravila vzdržujejo 
zdravje v družinah. 

Kašelj 
je vsakdanji gost skoro po vseh hi-
šah; nihče ni neprijatelj tega nad-
ležnega gosta; in vendar se tako 
rad in nepričakovano pojavi in osta-
ja rad dalje časa pri hiši. Odženite 
ga s kakim dobrim zdravilom, pred-
no se ne ukoreni v vašem telesu. 
Vzemite splošno znano zdravilo zo-
per kašelj in to je: 

| gevera's 
Balsam for Lungs '1 

(Severov Balzam za pljuča), ki je 
že od leta 1881 uspešno odpravljal 
kašelj, prehlad, hripavost, bronhitis 
in influenco. Otroci in odrasli ga 
imajo radi. To zdravilo deluje hitro 
in uspešno in naj bi se imelo isto 
pri vsaki hiši, ali družini. Dobite ga 
pri vašem lekarnarju. 25 in 50c. 

W. F. SEVERA CO. 
CEDAR RAPIDS, IOWA 

Iz malega raste veliko! 
Resničnost tega pregovora je neovrgljiva. Ako želite imeti kaj za 

6tarost, začnite hraniti v mladosti. Mi plačamo po 

3 % — t r i o d s t o — 3 % 
na prihranke. Z vlaganjem lahko takoj začnete in to ali osebno ali pa 
pismeno. Vse uloge pri nas so absolutno varne. Naša banka je pod 
nadzorstvom zvezne vlade. 

Mi imamo slovenske uradnik« 

The 
Joliet 
National 
Bank 

JOLIET, ILLINOIS 
Kapital In rezervni sklad 

$400,000.00. 
ROBT. T. KELLY, pred«. f , 

CHAS. G. PEARCE, b i l r 
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O tem menda danes nihče ne dvomi K a t e n " Pndruzijo tudi vsi Jugoslo-1 g o č e , r a v n t a k o nepripravljeni za p o - ! ® 
svetu, ki je . opazoval dogodke v j v a n i - l o 111 b l l a nekakšna Iga ali m o č j k a , k o r s e d a j 

1 današnjega dne. ! z v « a vseh balkanskih narodov, ka-1 V č e r a j s m o n a k r a t , k o o m e n i l j d a 

Vojna med demokracijo in avtokraci-j s e v e r » ' d e l z d aJ tvorijo Slovenci,; s o s e p o p o s a m e z n i h n a s e i W n a h 0 s -
britko- jo pa spreminja p ložaj, ustvarja nove k l 51 " p r i d r u ž i l a »8« narodov za Je- n o v a l i £ e n s k i k r a j e v n i o d b o r i k 

- ' » i r - k o t JP i m a j rih naloga je, pobirati prostovoljne predsednk Wilson v svojem mirov-1 p r i s p e v k e i n r a z n c ž v l j e J s k e p o ^ b . stih življenja. Zgodovina e tudi gle- probleme, ki jih bo morala rešiti 
de tega polna na j krasne j šili zgledov. | mokracija v interesu svojega lastnega 
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Kancelar D' Angnessau je bil-eden 1 obstoja in vsega civiliziranega člove-
najznamenitejših mož na Francoskem t stvr. 
v 18. stoletju. Ta mož, ki je bil lira- ^ Zmage dcmol-ratčnih rniad Združe-
be-r, učen :n sloveč, je bil tudi globoko nih držav in ententnih zaveznikov so 
veren 111 čudnosten. Zmernost njego- j približale =vetp'vno dcmokracj dnevu, 
va ga je ohranila čvrstega do njegove- ko se bo morala -esno pečat z rešit-
ga 82. leta. K a je zadnja njegova bo-| v i jo jugoslovanskega vprašanja, am-
lezen hotela omajati njegovo potrpež- pak tudi banlkanskega . roblema. Ju-
ljivost, .se je bodril samega sebe z be- t goslovansko vprašanje je del balkan-
sedaini' sv. pisma, katero je prebiral j skega problema, in če se reši le jugo-
sleherni dan. Ta znameniti mož je slovansko vprašanje, ni s tem rešen 
zapcia'1 'lepe besede: "Zapovedi, katere balkanski problem, ki lahko daje ne-
nam daje naša sv. vera, so najvarnejša tivo k novim sporom, dokler ni rešen 
pot do sree, katero so zastonj iskali v interesu tam živečih arodov in 
stari modrijani in katero nam 
edinino le dati sv. vera. 

I nem programu. 
Že v letu 1891 

Vladan Georgeovi 

V 
je srbski državnik 

seme za pomoč rojakom doma. Treba 
je, da najdejo ti odbori po vsh slo- | 

, , , , , i n . k a s j i e j e i J H venskih, hrvatskih in srbskih koloni-bruhu turške revolucije dejal, da le 
federacija omogoi vsvin narodom na 
Balkanu miren kulturen razvoj. Fe-
deracija bi jamčila tem narodom, da se 
razvijejo mirno do najvišje kulturne 
stopnje, obenem bi pa zabranila vsako 

jali naslednike, potrebno je, da vsak-
do sodeluje za ta plemeniti namen. 

In ne samo to. Vsakdo naj se sam 
spomni, da je potreben tudi njegov 
delež, da se olajša trpljenje onih, 

. . . . . . ki so žrtvovali vse v zmagonosni borbi 
prodiranje nemškim impenahstom 2 a n a š c y « v o b o d o 

proti vzhodu. . . . V tem oziru bi mogla zlasti veliko 
Če Se jugoslovansko vprašanje m pripomoi naša podporna društva. Na 

balkanski problem rešita na lrug na- sejah, na sesetanfkih, na raznih zaba. 
cm, ne bo rešitev trajna, ampak bo v a h n a j b i s e m 
le začasna, vsaka razdelitev Balkana! 
ali jugoslovanskih narodov bo le | — -

Nemški in drugi impel alisti se bodo 
do zadnjega vpirali združtev Jugoslo-

more svetovne demokracije. 
Sv. vera i)am Nemški imperializem ni nikdar želel j metiia, k iprejalislej izzove nove kon. | 

daje poguma v trpljenju, nam sladi 1 , e š i t i jugoslovanskega vprašanja, šejfiikte. 
težave in stori, da nam postanejo te m ; u l j p a p o v o l j n e rešitve balkanskega' 
koristne." Ta mož je prišel do zaklju-| p r o l b ] e m a Nemški imperialisti so se 
-ka, Ji je sv. vera edino pravo mo- l v c J a l i > d a j i m j e p o t p r o t i v z ] l odu f vanov, še bolj pa federaciji balkan-
droslovje. i odprta, dokler so Jugoslovani in drugi s k jh narodov. V interesu svetovne 

Koliko tolažbo nam ponuja v nadlo-i narodi na Balkanu razkosani in jih ne ] demokracije pe je, da se ti narodi na 
ga h, križih in težavah že sama misel, I vežejo nobeni interesi med sabo. Če ozemlju, na katerem geografično tvo-
ila unxmo mi pravo vero. Vero, k de-1 ostane na Balkanu status quo ante 
la dragocene v Gospodovih očeh naše belium, bodo imperialisti hujskali na-

• solne in zaslužljive za nebesa naše te-| rode na Balkanu poslužujoči se ondot-
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Savings Stamps 

CENA TEKOM DECEMBRA 

Ena znamka s t a n e $ 4 . 2 3 , 
poln certifikat z 2 0 . znamkami 

pa $ 8 4 . 6 0 . 
Leta 1923 bo vredna ena $5.00. Kupite jin lahko 

vsepovsod. 
Pri nas lahko kupite eno znamko ali več do 200. 

Več kot 200 znamk ne prodamo eni osebi. 
Pism enim naročilom je pridejati denarno nakaznico 

(Money Order) in še 16 centi za priporočeno 
Vam pismeno pošiljatev znamk. 

Pišite po nje na: 

Amerikanski Slovenec 
1006 North Chicago Street 
.JOLIET - - ILLINOIS 

s 
m 

m 
is 
s 
is 
s 
si 
m 
a 

si 
IS 
s 
se i 

00 

si 
BI 

BISISEiaBIISigiSfflBlijEIiaiafflliBiisiiii)^^ 
S! 

žave. A'li pa moremo postati deležni 
teh tolažb, ne dabi bili natančno po-
učeni v veri? Ne, to ni mogoče! Le 
naša korist je torej, ako še skušamo 
poučiti natančno v sv. veri. Tu in 
,lam pridejo nad nas uie britkosti in 
teziv morda v tako velki meri, da ni-
kjer ne bo tolažbe za nas lazun v -eri, 
ki nam v takih slučajih briše naše 
soUe. Sv. vera, naša dobra inati nas 
tudi v zadnji uri ne zapusti. Takrat, 
ko nas ho zapuščal svet, ko bodo vsi 
od nas berali, tedaj nas ne bo zapusti-
la sv. vera. V zadnji uri nam bo 
stala na stwvni. dajala nam bo pogum, 
dajWa nam bo m.oč, da bomo nioafli 
Bogu, darovati svoje trpljenje v zado-
ščen«« «a svoje grehe. Tolažila nas 

nih dinastij drugega proti drugemu, 
"kakor sta to storila Nemčija in Av-
stro-Ogrska pred izbruhom prve in 
druge balkanske vojjie in sedanje sve-
tovne vojne. Nemčija si je hotela 
zgraditi most za svoje :nterese proti 
Vzhodu, Avstro-Ogrska pa jc stremila 
ia povečanje svojega ozemlja na Bal-
l<anu, čeprav tega ni povedala očitno. 
Predizbruhom balkanske vojne je bila 
javna tajnost, da Avstro-Ogrska išče 
pot prek Sohina v Egejsko morje. Iz-
Vozna industrija v Avstriji ni bila ve-
lika pred izbruhom .svetovne vojne, in 
če Združene države in zavezniki do-
volijo, da Avstro-Ogrska obstane po 
'sedanji vojni v njeni predvojni ali 
manjši formi z dinastjo na čelu, bo de-

tijoenoto, združijo v federaciji, ki bo 
zabranila nemškim imperialstom, da 
ne bodo mogli ve hujskati naroda 
proti narodu i« izrabljati Balkan v 
svoje kolonistične namene. Federa-
cija bo zbližala narode med saibo go-
spodarsko in kulturno, obenem bo tvo-
rila mogoen jez proti imperialistič-
nim željam, ki jh je Bsmark izrekel 
z besedami: "Drang nach Ostan." Z. 

EDINSTVENO ZASTOPSTVO 
JUGOSLOVANOV. 

Edinstveni naš narod v starem kraju 
je( uničil vse spletke, ki so bile na-
perjene proti njemu, hoteč mu po toli-
kih prestanih težavah in trpljenji! pri-
krajšati njegovo svobodo in pravice. 
Jugoslovani pod bivšo avstro-ognsko 
taonarhijo so poverili svoje zaupanje 

A. MATIJACA 
SLOVENSKI ELEKTROPATJI ZDRAVNIK 

IMA S V O J U R A D V D R U G E M N A D S T R O P J I 
:: S O B E 103-104. L O U G H R A N B U I L D I N G :: 

403 CASS (VOGAL CHICAGO) ST. JOLIET 

Dr. Matijaca leči kronične (zastarele) in druge bolezni 
mož, žen in otrok brez vsakoršnega trpljenja ali operacije. 
— Ker mu je mogoče telo z najnovejšimi sredstvi zdraviti, 
mu je mogoče priti v zadevi do najboljših uspehov tudi 
v mnogih slučajih, kjer so drugi zdravniki obupali. 

Njegov urad je najmodernejši in najpopolnejši elektro-
zdravilni urad v Jolietu; oskrblen s najnoviji elektro-zdra-
vilnim aparato, istotako s velikim X-RAY STROJEM 
s katerim lahko pogleda notranje dele telesa. 

/ 
Pojasnila In preiskovanja: Vsak dan od 10 do 12; od 

2 do 4; in od 7 do 8 ure zvečer. Ob nedeljah le vjutro od 
10 do 12 ure. POSVETOVANJE ZASTONJ. Ta slika predočuje X-Ray preiskavo telesa. 



C h i c a g o Sample čevlji 
Sample naša 

n s ~ posebnost 

Fina obuča 

G L A S I L O : A M E R I K A N S K I S L O V E N E C . JOLIET. ILL. 

P R I P O R O Č A M O rojakom in rojakinjam, ki bivajo v državi Illinois in Penn-
sylvania, kjer ima D. S. D. državno dovoljenje poslovanja, da v svojih na-
selbinah ustanovijo moško ali žensko društvo sv. Družine in isto pridruži-
jo D. S. D. Osem članov(ic) zadostuje za ustanovitev društva. Spreje-
majo se moški in ženske od 16. do SO. leta. Zavarujte se lahko za $500.00 
in $250.00. Kdor je nad 45 let star se zavaruje le za $250.00. Poleg smrt-
nme se zavarujete tudi za razne vrste poškodnine in operacije. 

D. S. D. sprejema društva le iz 111. in Pa., kjer ima pravico poslovati, ker 
noče imeti sitnosti radi nizkih asesmentov. 

Kdor izmed rojakov ali rojakinj v kateri 'slov. naselbini v državi 111. ali Pa. 
želi navodila in pojasnila glede ustanovitve društva za D. S. D., se naj obr-
ne na gl. tajnika: Jos. Klepec, 1006 N. Chicago St., Joliet, 111. 

Sestav Narodnega Sveta v Zagrebu. ^——————— 
(JUG. CAS. URAD, W A S H I N G T O N , D. C.) ^ 

(Nadaljevanje s 1. strani.) 

ške„ Gorici in Gradiški ter Trstu pri-
pada skupno 14 zastopnikov, Istri 3, 
Dalmacji 7, Hrvatski in Slavoniji z in katerim se ima Bosna in Hercego -

vu svojega Narodnega Sveta na sploš-
ni narodni ustanek, ako' bi bi lo to po-
trebno. Hercegovski frančiškani, k i 
so vedno kazali čiste narodna čutila 

Reko 28, Bosni n Hercegovini 18, Ju-
gos lovanom na Ognskem 10. 

Vs i izvoljeni člani Hrvatskega Sa-
bora v aZgrebu, bosanskega v Sara« 
jevu in parlamentanskega kluba na 
Dunaju ter vseh deželnih zborov prej-
navedenih pokrajin, ki sprejemajo do-

/ l o č b e tega pravilnika, imajo pravico 
udeležiti se skupnih sej Sveta, poleg 
tega pa imajo člani hrvatskega sa-
bora v Zagrebu, bosenskega v Sara* 
jevu in parlamentarskega kluba na 
Dunaju pris kupnih sejali so pet gla-
sov, oziroma po pet odposlancev z ak-
tivnim in pasivnim pravom. 

Tedaj se jep ričel po vseh jugoslo-
vanskih pokrajinah gibati ves narod . . . 
Čutil je, da ima svojo* vlado, v katero 
se more popolnoma zanesti, ter je s 
tem prepričanjem pričakoval nadaljnih 
dogodkov, pripravljen, odzvati se pozi-

Lep dobiček. 
Uniontown, Pa. — S. A. Carson iz 

Greensburga, pravi, da je F. E. Mar-
shell, ki ima večino delnic Northern 
Co.'nellsville Coke korupanije, kapi-
talizirane s 30,000, potegnil $74,000 
divedende v enem letu, ne da bi imel 
kakšno pravico do nje. 

Marshell je prejemal $5000 plače na 
mesec in Carson zahteva, da Markell 
položi račun o vseh dohodkih v letu 
1918. 

Sodnijska prepoved proti mestu. 

East St. Louis, 111. — Zvezni sod-
nik English je izdal sodni jsko za-
časno preipoved proti županu in mest-
nemu pisarju mesta Peru, 111., da ne 
moreta ustaviti voz Illinos Traction 
konVpanije, ker je povišalia vožn jo 
na tri cente od milje. 

vina za m n o g o zahvalti, so podali sle-
dečo iz javo: 

Naše prepričanje je, da so Hrvati, 
Srbi in Slovenci en narod in da se 
mora jo na podlagi enakopravnosti in 
medsebojnega spoštovanja plemenskih 
lastnosti zjediniti v jedno svobodno 
neodvisno državo. In danes, ko je 
priznano Wi l sonnovo načelo samood-
ločevarija naroda, smatramo za neob-
hodno potrebno, da se osnuje Narodni 
Svet, katerga sklepom se mora brez-
pogo jno pokoniti cel narod. Hercev-
govs-ki frančiškani so bili in bodo ved-
no tudi ostali narodni in vneti Hrvats 
in v kar bo pristal Narodni Svet in 
večina hrvatskega naroda, v to b o d o 
pristali tudi noi z onim delom naroda, 
v katerem od nekdaj delujejo in kate-
rega oni danes predlstavljajo. 

O. fra David Nevistič. 
provincijal here, frančiškanov. 

Influenca se širi v St. Louisu. 

St. Louis, Mo. — V tednu, ki je 
končal v sofooto, je bilo naznanjenih 
6,639 bolnikov na influenci, v prej-
šnjem tednu pa je za to bolezni jo 
obolelo le 4,280 oseb. V zadnjem 
tednu je umrlo na influenci in pljuč-
nici 373 oseb, v predzadnjem tednu pa 
257 oseb. 

Za konvelescente influence. 

P R E D N A R O D N I T R E B U N A L . 

(Nadaljevanje s 3. strani.) 

v , naj bo tem zločincem vse oproščeno 
*-T* ako po svoji uvidevnosti in volji upi-

šejo par piškavih tisočakov v tako-
zvana narodno posoj lo . 

Po mo jem mnenju spadajo vsi onij 
ki so brezdušno in v škodo časti, zd-
ravja in imenja našega naroda tekom 
teh štirih groznih let vojne ropali 
demnocirali obrekoivali ali na kak 
drug način delalali škodo, bodisi ma-
terijalno, tetlsno ali duševno, vsi ti 
spadajo pred narodni tribunal. T a od 
naroda izvoljeni tribunal bo sodil zlo-
čince bodisi po lastni inicijantivi (pri 
notornih zločinih), bodisi na zahtevo 
oškodovanih prebivalcev. 

Nihče ne sme biti sam svoj sodnik, 
da bi se po volji svoji in po svoji 
uvidevnosti maščeval ali nagrajeval, 
da bi ž a l i l / t o l k e l , razbijal, požigal, 
ropal in ubijal, ker bi stem zavladala 

, anarhija; zato pa mora biti vsakemu, 
ki je bil oškodovan v tej vojni, svo-

sto leži v rodovitni dolini. V luki pri-
stajajo tudi tuje ladje. Le 5 km. da-
leč leži otok Sakurašima, na katerem« 
je vulkan Sa'kuryama, kar pomeni čre-
šnjeva gora. Črešenjev cvet je Japon-
cem posebno priljuben. S črešnjevim 
cvetom iprimerjajo pesniki dekliške 
ustnice in ženska telesa. Vojaki no-
sijo na čepicah najrajši črešjin cvet. 
O b mestu Kagosima se izdčluje slavni 
japonski podcclan, ki ga znajo Japon-
ci čudovitno nežno in umetniško po-
sli'kovati. aponci radi durujejo prija-
teljem kipce bogtfv in živali. Zlasti b o g 
Ta-ta-tutse (velik, velik trebuh) jo 
nemreč bog zadovoljnosti , sitosti, mi 
rolju'bnosti. Tudi žerjav in kornjača 
(želva) sta med kipci. Obe živali ima-
ta trdno in dolgo žiljenje. Dalje da-
rujejo za novo leto vejico pinipe, bam-
busovo cevko in slivo češ: "Žel im ti, 
da ostaneš svež ko vedno zelena pi-
nija neqklonjiv ko bamhus in plodo-
vit ko sliva!" Sploh Japonci z darovi 
vedno simbolično izražažo svoje že 
lje. Dasi so Japonci zelo fantastični a 
svoji veri ter so tudi njihove slike n 
risbe verskega življenja zelo bujne 

M n o g o izmed onih, ki so že pre-
stali influenčno bolezen ne ve, da 
jih influenca ali pljučnica lahko še 
enkrat napade vsled oslabelega no-
tranjega sistema. Vsled tega je ne-
obhodno potrebno, da utrdimo ves 
sestav pljuč in da skrbimo, da bo na 
še telo čisto. Tr iner jevo ameriško 
zdravilno g ienko vino je zdiavilo, ki 
izčšča črevesja in ves notranji sistem 
Dobva se v vseh lekarnah po $1.10— 
Se dvoje drugih zdravil priporočamo 
v sedanji zimski sezoni: Trinerjevi 
olajševatelj kašlja (Trinerts Ca(ugh 
Sedative) za prehlad in kašelj, (cena 
25 in 50c v lekarnah, po pošti 35 in 
60c), in Trincrjev (Liniment za rev 
matizem. nevralgijo, kar lahko dobite 
vsled slabega vremena. (35 n 65c v 
lekarnah, po pošti 45 ' i n 75c)„ — 
Joseph T'riner Company, 1333-1343 
So. Ashland Ave., Chicago, 111.—Adv. 

bodno, da pred narodnim tribunalom 
iznese svoje tožbe, da pride do z a d o - j p o domišljiji , so njihove krajevne sli-
vi j-ščine in odškodnine in da zadene ko čudovito dealistične. Zelo radi sli 
narodne zločince zasluiena kazen. | kajo tek, skok, beg, padec, kar znajo 

izfborno. Japonska umetnost je vseskoz 
samosvoja, narodna, brez naslanjanja 
na tuje vzore. Zato je Japonska umet-
nost res orginalna. Vulkan je tudi 
japonski umetnosti prizadel veliko 
škodo. 

SSi 1 * 1 » 
Sffj f- R A Z N O T E R O S T I . | 
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Japonsko mesto Kagošima. 

ki ga je razrušil bljuvajoči ognjenik 
je bito cveteco n slavno mesto. V 
n«jcm se je rodilo več velikih japon-
skih mož, med njimi tudi generala 
Nogi in Togo, zmagal ca Rusov. Me-

V E S T I IZ D O M O V I N E . 

(Nadaljevanje s 2. strani.) 

bili? — Šole so se začele s 1. septem-
brom, pa ne povsod. So vasi, ki imajo 
veliko število otrok z šolo, pa pouka 
še ne bo, ker ni šolskih prostorov ali 
manjka klopi, pa bi napravili za šolo 
barake, bi kdo mislil. T o d a preden 
dosežesj, da ti postavjo barako, moraš 
deset in desetkrat obletati urade ter 
trgati na različna vrata in srca. Pa 
si misliš: Dobro sem opravil, in gledaš 
že v duhu lično barakico, toda mine 
en teden, mineta dva, trije, barake pa 
še ni. Ce hočeš, kaj imeti, moraš zno-
va začeti. Težave so tudi, če treba 
napravti nove šolske klopi! Ne gre 
in ne gre! Ni desk, ni žrebljev, ni 
mizarja, itd. — Kjer so porušene cer-
kve, nameravajo tudi napraviti barake 
za službo bož jo . Ampak, če hočeš 
imeti tudi barako, moraš biti nadle-
žen, usiljiv, težak na cente, ne smeš 
odnehati, amlpak poskusiti vse ključe. 
"Težave so velike", pravi večkrat neki 
gospod, pa upajmo, da jih prebijemo. 

Tudi valiek je bil nemoralen. 

Mnenje kaj je spedobno ali nespo-
dobno moralno in nemoralno, se me< 
nja. Znano je, da isti čin povsod na 
svetu moralen ali nemoralen ter da 
smatrajo ljudje na raznih delih sveta 

— A K O R A B I T E F I R E - P R O O F 
Safe pokličite Chicago Phone 2654-
W . Joliet. • 

V NAJEM PROSTOR Z A PRODA-
jalno na voglu 1014 N. Chicago 
St., nasproti -Težak & Jenco po-
grebniki. Vprašajte pri M. Schlen-
sky, Joliet & Washington St. 4t6 

Mens Dress Shoes, $7 and $8 
value, at $5.85 
Mens Brown Dress Shoes, button and lace blu-
cher style, $8 and $9 values, 
at tyOmOO 

Mens Dress Black Shoes, blucher^ A 
style, $5 and $6 values, at 35 
Mens Dress Shoes, blucher style $3 
and $4 values, 4 5 

Mens Elkskin Shoes, $3.50 and $4 
values, 
at $2.78 

Mens Work Shoes, $3 
and $4 values, at $2.45 
Mens leather, felt lined, $5 and $6 
values, O f f 
at c p d e d e J 

Mens Walk Over Shoe, $8-$9 
values, 
at $5.85 
Mens Florsheim Cushion sole 
$11 and $12 d j iy Q f f 
values, at f 

Mens Florsheim Dress Shoe, 
$7 and $8 O f f 

values, at ^ ( I s O t l 

Mens House Slippers Black 
and tan <$2.50 P J A 
$3 values a t . * ] ) JL* C « / 

Army Shoes, $5 and $6.00 
values, 
at $3.95 

Boys High cuts, $5 
and $8 values, at_. $3.85 
Mens Rubber Boots, O f f 
$6 and $7 values at. ^ T t d e l 

Mens Hip Boots, $8 
and $9 values at $5.35 Ladies Brown Cuban 

Heel, $5 values, at $3.95 
Boys and Girls School Shoes, 
$3.50 and $3 values, at $2.35 
Girls Gray Shoes, $6 and $7 
values, at $4.35 
Ladies Gray, Louis Heel, $7 and ^ f f £ | f f 
$8 values at V 

$2.35 
Ladies Comfort Shoes , (gO O f f 
Cushion sole $5 value m O O 

Childrens Shoes, $2.504» <| Q ff 
and $3 values, at 

THE CHICAGO 
Sample Shoe 

316 N. Chicago Street 

Mens two-toned English, $8 
and $9 values ^ ^ 3 5 

Mens Brown English, $6.00 

$4.85 
Mens Black English walking 
Shoe $4.50-$5 i { g Q O f f 
values, at 

Ladies Black, Louis Q 
Heel $6-$7 values at_ t J j T E . O O 

Growing Girls two-to- O A Q / T 
ned Shoe $5 values „ t J j i U e « / ^ 

Mixed lot of Ladies Button and Lace, $4 and 
$5 value, 
at i. 

Ladies Bedroom Slippers ^ Q ^ j 
$1.50 value, at I t / V 

Ladies.Spats, $2 and $ 2 . 5 0 Q O ^ 
values, at < / O v 

sv. Družine Družba 
( T H E H O L Y F A M I L Y S O C I E T Y . ) 

VSTANOVLJENA 29. NOVEMBRA 1914 — 
V ZJEDINJENIH DRŽAVAH (Jprtp*. TflT TFT H T Ilikorp. v drž. 111. 14. maja. 1915 

SEVERNE AMERIKE OtiUOZ- JUillljl' lillp Inkorp. v drž. Pa 5. apr. 1916 

Naše geslo: "Vse za vero, dom in narod, vsi za enega, eden za vse." 
* " 

c, G L A V N I O D B O R : 

> Predsednik G E O R G E STONICH, 815 N. Chicago St., Joliet. HI. 
I. podpredsednik JOHN N. PASDERTZ, 1506 N. Center St., Joliet, ID 
II. podpredsednik... .GEO. W E S E L I C H , 5222 Keystone St , Pittsburgh, Pa 
Tajnik JOSIP K L E P E C , 1006 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Blagajnik JOHN PETRIC, 1202 N. Broadway. Joliet, 111 

Zapisnikar A N T O N N E M A N I C H , Jr.. 1002 N. Chicago St., Joliet, 111. 

N A D Z O R N I O D B O R : 

JOSIP T E Ž A K , 1151 North Broadway, Joliet. Illinois. 
M A T H OGRIN. 12 Tenth St., North Chicago, Illinois. 

JOSIP MEDIC, 918 W . Washington St., Ottawa, 111. 

F I N A N Č N I IN P O R O T N I O D B O R : 

S T E F A N K U K A R , 1210 N. Broadway, Joliet, Illinois'. 
JOHN JERICH, 1026 Main St., La Salle, Illinois. 

JOHN J. ŠTUA, Box 66, Bradley, Illinois. 

satrajo ljudje na raznih delih sveta 5-"1 

isto stvar ali za grdo ali za lepo. Za 
nas velja le tisto za lepo in dobro, kar 
smatra večina Evropevcev za tako. A 
tudi v Evropi se sčasoma izpremenja j 
marsikaj grdega v lepo. Tako n. pr. so 
smatrali še 1. 1824 v Parizu valček za 
zelo nedostojen ples. V listu '"Ileur de 
Lys ' je izšel 4. junija 1824 članek "Ža 
lostno pomankanje čuta za dostoj -
nost", in se je glasil: Ples, zvan val-
ček ali valse, k i je prišel z Nemškega, 
je dosegel v veliki meri simpatije vi-
vjih pariških krogov, Nedavno je bilo 
mnogo balov, pa tudi v salonih plem-
stva, kjer so dame, da celo matere ple 
sale valček v naročjih kavalirjev, ki so 
j im bili povsem tuje osebe. Mož je so 
morali gledati, kako se j im drage in 
spoštovane žene nesremno in prosto 
vrte z moškimi, ki jih pravzaprav ni-
so prav nič mari. Mi se niti ne upamo 
ta namoralni in pogubni ples opisova-
ti najtančneje, nego le z žalostjo pribi-
jemo, da je ta ples všeč moškim in ce-
lo ženskom, dasi bi morale biti baš 
one narodu vzor dostojnosti in krepo-
sti. Duhovščina je v ostalem že dobila 
naročilo, da s prižnic prekolne valček, 
ki duhove le bega, srca razjeda in du-
še zastruplja." — Danes pa se pleše 
valške že povsod brez zgražanje. Ta 
ko se zgodi pač tudi drugim novim 
plesom, ki rozibuja današnje konser-
vativne duhove. 

N A Z N A N J A S V O J O 

JARUGOLETNO BOŽIČNO 
V K M RAZPRODAJO 

Naš namen je, da zdaj prodamo čevlje, 
ko jih vsakdo rabi in ko jih vsakdo ku-
puje. Zdaj je čas za razprodajo ko se je 
zimska doba šele pričela, kaj bi kasneje 
čakali, zdaj kupite ko čevlje rabite. Ce-

neje jih ne boste dobili nikdar in nikjer. 
Božično darilo—par čevljev. To pa bi 
bilo primerno in pa tudi prekoristno. 
Požurite se dokler je zaloga še neprebra-
na Spod. cene veljajo za nedoločen čas 

Mens Dress Shoes, button and 
lace $4 and $5 values at $3.35 
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Z O G N J E M I N M E Č E M . 
HISTORIČNI ROMAN. 

POLJSKI SPISAL SIENKIEWICZ 
POSLOVENIL PODRAVSKI 

B s l I s ! S I s s l Q E s l I s s i ] 

(Dalje.) 
Tudi knez v žalnej obleki se je 

peljal za krsto, v pozlačenej kočiji, 
v katero je bilo upreenih osem, kakor 
mleko belih konj, ki so imeli grive 
in repove rudeče pobarvane in šopek 
črnih nojevih peres na glavah. Pred 
kočijo je stopal kot knežja straža od-
delek janičarjev; takoj za kočijo pa 
pažeti po špansko opravljeni, sedeč 
na težkih konjih; dalje visoki dvorni 
uradniki, dvornik službojoč n v poko-
ju, naposled hajduki in pajuki. Spre-
vod se je vstavil najpoprej pri cer-
kvenih vratih, kjer je duhovnik Jas-
kolski pzodravil krsto z nagovorom, 
začenjajoč b besedami: "Kam'tako hi-
tiš gospod Zakrevski?" Potem je go -
vorilo še nekoliko tovarišev in med 
njimi tudi gospod Skretuski kot na-
čelnik n prjatelj ranjcega. Naposled 
so nesl truplo v cerkev in tu še le je 
začel govoriti najzgovornejši izmed 
zgovornikov: duhovnik-jezuit Muho-
vecki. Govoril je tako lepo in vzviše-
no, da se je celo sam knez razjokal. 
Bil pa je nenavadno občutljivega srca 
in vojakom pravi oče. Ljubil je red 
nad vse drugo, toda naklonjenosti 
in ljubezni, kaokršno je skazoval ne 
samo svojim vojakom, marveč tudi 
njih ženam in otrokom, ni se mogel 
nihče meriti ž njim. Puntarjem stra-
šan in neusmiljen, bil je vendar pravi 
dobrotnik ne samo plemstvu, marveč 
vsem svojim ljudem. K o so 1646. L 
kobilice uničile setev, odpustil je vsem 
najemnikom za celo leto najemščino, 
poslužnikom pa ukazal razdjati zrnje 
iz svojih žitnic. Po požaru v Horolu 
je vse meščane cela dva meseca iz 
svojega živil. Najemniki in oskrbniki 
zemljišč so trepetal, boječ se, da bi 
knezu ne pršla na ušesa kaka krivica, 
provzročena ljudem. Sirotam je bilo 
zagotovljeno varuštvo, da so jih na 
aZdnepru v obče le knežje sirote ime-
novale. Cula je nad njimi sama kne-
ginja Grizelda s pomočjo očeta Muho-
veckega. Po vsem knezovem zemlji-
šču je torej vladal red, izobilje, pravi-
ca, mir, pa tudi strah, ker v slučaju 
najmanjšega upora ni poznal knez me-
re v srdu in kaznovanju, ako se je v 
njegovej naravi družila dobrosrčnost s 
strogostjo. Toda v onih krajih je le 
na hvalo tej strogosti moglo se raz-
vijati delo in življenje človeško. Le 
pod takimi pogoji so mogla naraščati 
mesta in vasi. Kmet se je popel nad 
"hajdamaka" (rokovnjačaj, kupec lah-
ko. mirno spečcval svoje blago, sovraž-
nik ni smel prestojati meje, cele tolpe 
tolovajev so gnile na vešalih, ali pa 
so jih vzeli v vojake, n pusti kraj se 
je razcveta!. 

Dvjej krajini in divjim prebivalcem 
L.Io je treba take roke: Na Zadncprje 
so šli iz Ukrajine najmirnejši ljudje. 
Tjc so se selili naseluiki, ki jih je va-
bila plodna in obdelzfna zemlja; zbirali 
se kmetje z vse Poljske, zločini uteka-

- j oč iz ječ; z jedno besedo, kakor bi 
rekel Livij: "Pastirji in ljudje, pribe-
žavš iz sredšča svojega naroda." Vz- j 
držat jir na uzdi, napraviti iz njih j 
mirne naselnike, prislti jih k pravilom 
naselniškega življenja, mogel je le ta-j 
kšen lev, na čegar rjovenje se je vse 
treslo. 

Gospod Longin Podbipeta, ugledav-
ši kneza prvokrat pri pogrebu, njti 
lastnim očem ni mogel verjeti. Ker j 
je slišal poprej tiloko o njegovij slavi 
domišljeval si je, da mora biti kak 
velikan, za glavo višji od drugih ljudi. J 
A knez je bil bolj majhne rasti in 
dosti medel. Bil je še mlad,— imel 
je še le trideset let — toda na nje- j 
govern licu se je videl vojaški trud. j 
Dasi je živel v I.jubnu kakor kak 
kralj, je vendar ob času vojske in po- ' 
hodov prenašal vse nezgode svojihj 
tovarišev. Užival je črne kruh, spal 
na golih tleh, in ker je več časa v 
svojem življenju prebil pri delu v boj-
nih taborih, — pustili so mu ti sled 
na licu. Vsekaka pa je obličje kazalo 
že na prvi pogled nenavadnega člove-
ka. Odsevala je raz njega železna 
in neupogljiva volja in veličanstvo, 
kateremu se moral vsakdo nehote k- ^ 
lanjati. Bilo je vodeti, da ta človek 
poznasvojo moč in velikost, in ko. bi 
mu položil jutr kraljevo krono na 
glavo, nc b čutil bi sečudnega, niti bi 
ga ne potlačila njena teža. Oči je 
imel velike, mirne in prijazne; toda 
zdelo se je, da blisk šviga iz njih; 
čutiti je bilo, da bi bilo gorje temu, 
ki bi ga hotel vznemiriti. Nihče tudi j 
ni mogel prenesti' mirno bleska nje-1 
gcvih oči. Videl si poslance, ki so 
osiveli v svoji službi, katerim, stoječi 
pred Jeremijo, se je zapletel jezik, da 
ni30 mogli začeti razgovora. Bil je na 
svojem Zadnepru pravi kralj. Iz nje-
gove pisarne so prihajali privilegiji 
in na3lovi : "Mi po božji milosti knez in 
gospodar itd.," N mnogo_ gospodov 
je fpršteval 3(>bi enakim; knezi krvi 
davnih vladarjev so bili njegovi mar-

šal. Tak je bil v svojem času Hele« 
nin oče, Vasil Bulih Kurčevič, čegar 
rod je, kakor smo že omenili, izhajal 
od Korijata in po njem od samih Ru-
rikov. 

Po materi Valahinji je podedoval be-
lopolt — ono belino razbeljenega že-
leza, od katerega sije žar — in kakor 
vranovo perje črne lase, ki so na 
ogoljeni glavi samo spredaj vjsipa-
vali se mu bujnejše nad obrvi ter za7 
krivali mu polovico čela. Nosil se 

.ginjico, sreča gospoda Skretuskega, 
prišedšega ravnokar iz spalne čumate. 
;Naletela je nanj kakor burja, da ga 
je skoro butnila v prsi; odskočivši 
maglo, reče: 

"Oh, kako sem se prestrašila! Dober 
dan gospod!" 

"Dober dan, gospodična Anica! Sem 
mar že res tako strašilo, da sem tako 
preplašil gospodiično Anico?" 

Dekle je stalo s pobešenimi očmi, 
vrteč v roci konce svojih, kit, presto-
pajoč z nogice na nogico. Vsa zme-
šana odgovori z nasmehom: 

"E j ne! to n e . . . nikakor n e . . . ka-
kor sem živa!" 

Naglo pogleda poročnika in zno-
vič takoj pobesi oči. 

"Se mar jezite na-me gospod?" 
"Jaz? Saj se je gospodična Anica 

tudi ne brigate za mojo jezo !" 
"Res, da ne. Čemu tudi? Nemara 

;si celo domišljujete, da se bom ta-
kaj jokala? Gospod Bihovec je vljud-

je po poljskem kroji, toda za opravo . . . . . 
Ce je pa tako, ne kaze mi druzega, ni preveč maral, ter samo pri večejih 

svečanostih oblačil dragoceno obleko, 
da se je ves lesketal zlata in drazega 
kamenja. Gospod Longin je bil ne-
koliko dni poznej navzzoč na takšnej 
svečanosti, ko je knez zaslišal pos-
lanca Rozvana Uršo. Zaslišanja so se 
vršila vsikdar v tako imenovanej "ne-
beškej' dvorani", kjer je bil na stropu 
upodobljen nebesni obok z zvezdami 
s čopičom slikarja Helma iz Gdanske 
Takrat je sedel knez pod nebom od 
žameta in hermilinskih kož na vzviše-
nem prostoru, tronu podobnem, čegar 
vznožje j e bilo obito z pozlačeno 
ploščo. Za knezm je stal duhovnik 
Muhevecki, tajnik, maršal knez pažeti 
dvanajst trabntov s sulicami v španj-
ski obleki. Globina dvorane je bila 
polna vitežtva v prazničnih oblekah 
in krojih. Gospod Rozvan Uršo je 
prosil v imenu "hopodarja", naj bi 
knez s svojim vplijivom in grozo ime-
na zapretil pri kanu budzijaškim Ta-
tarjem, naj jenjajo napadati Valahijo, 
kjer so vsako leto delali strašno ško-
do in opustošenja. Na t prošnjo je 
knez odgovoril v čisti latinščini, da 
Budzjanci cel kanu samemu nso po-
korni, ker pa se nadja, da pride me-i 
seca aprila kanov poslanec, Čavs Mu-
rij, hoče po njem spomniti kana na 
vlaške krivde. Gospod Skretuski je 
že poporej poročal knezu o svojem 
poslanstvu; ni zamolčal tega, kar je 
slišal Hmelnic'kem in o njegove begu 
na Sič. Knez je sklenil poslati neko-
liko polkov h Kudaku, toda pesebne 
važnosti ni pripisoval temu pohodu. 
Ker se je torej zdelo, da ničesar ni, 
karb i znalo kaliti mir in moč zadne-
provske države, začele so se v Ljub-
nem svečanosti in zabave. T o pa 
radi prošnje gospodov Bodzinskega 
in Lassota, ki sta v imenu vojvode 
Prijemskega prosila z a roko knegin-
jice Ane; na to prošnjo sta dala knez 
n kneginja Grizelda povoljni odogovor 

Le jedini mali Volodijevski je moč-
no žaloval radi tega. Ko ga je Skre-
tuski skušal tolažiti je odogovoril : 

"-Tebi je dbro, če le hoečš, ti Anica 
Brzobohata ne odide. Ona se te je 
tukaj ves čas jako naklonjene spomin-
jala. Mislil sem s početka, da se godi 

nega na naredim prostor gospodu Bi-
hovcu ter se umaknem vam izpred oči 
za zmiraj." 

"Če pa ja zzabranjam?" T o rekši, 
vstopi se mu na pot. 

"Ste prišli iz Krima?" vpraša. 
"Da, iz Krima!" 
"Pripeljal sem vam gospoda Pod-

bipeto. Vsaj ste ga že videli, gospodi-
čina Anica? Jako ljub n vrl plemič 
je ." 

"Prjaznejši gotovo, nego vi! A po 
kaj je prišel?" 

"Da bi imela gospodična Anica nad 
kom poskušati svojo mičnost. Toda 
svetujem vam, da se ga čvrsto loti-
te, ker vem za neko skrivsost tega ju-
naka, vsled katere je nepremaglj iv. . . , 
torej celo gospodična Anica nič ne 
bode opravila pri njem." 

"Rad česa je nepremagljiv?" 
"Ker se ne sme ženiti?" 
"Kaj to meni mar! Nu, čemu se 

ne sme ženiti?" 
. Skretuski se sklone k ušesu go-
spodične ter reče glasno: "Ker je de-
vištvo obljubil." 

"Prismojeni ste, gospod!" reče nag-
lo in odfrči kakor preplašena ptica. 

Vendar .pa si je ogledovala ta večer 
prvikrat bolj resno gospoda Longina. 
g o s t o v tega dne ni bilo malo, ker je 
knez pripravil slavnosten banket na 
čast gospodu Bodzinskemu. Naš Lit-
vin, oblečen čedno v bel atlasov žu-
pan in v temno-modro žametovo suk-
njo, bil je jako zal, to,pa še tem bolj, 
ker mu je pri boku, mesto velikega 
meča, visela kriva sablja v pozlače-
nej nožnici. 

Aničine oči so streljale v gospoda 
Longina ndkoliko na kljub gospodu 

i Skretuskemu. Namestnik bi tega niti 
ne bil opazil, ko bi n/c bilo Volodi-
jevskega, kateri podrezavši ga z lak-
tom, reče: 

"Naj me v sužnost odženo, če se 
Anica nesladkatemu hmeljevemu litev-
skemu drogu?" 

"Povej to njemu samemu." 
"Gotovo mu povem. Bodeta zali 

par." 
"Lahko jo bo nosil namesto zapone 

nil @ si aa a a a a a ® a a a a es a a g 
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le zato, da hoče vzbujati 'v Bihovcu » a ž u P a n u ' t a k š n a j e u P r a v r a z l i k a 

nevošljivost; toda sedaj vidim da ga 
je le hotela vloviti na trnek; najbrž 
le do tebe jedinega goji v srcu živejše 
občutke.'" 

"Kaj? Anica! Le vrni še k njej, 
ne branim ti! Toda opusti pa mise 
na kneginjico Ano, ker to bi bilo prav 
tako, kakor bi hotel s kapo pokriti 
feniksa v gnezdu.' 

"Znano mi je, da je ona feniks, in 
zato umrjem brčas žalosti po njej." 

"Živel boš in se takoj zaljubil, ven-
dar ne v kneginjico Barbaro, ki ti jo 
drug vojvoda izpred nosa odpelje." 

med njima." 
"Ali namesto kitice na čapki." 
Volodijevski je stopil k Litvnu. 
"Gospod", je dejal, "še le pred ne-

davnm ste dospeli semkaj, toda vidim, 
pravi čarovnik ste." 

"A zakaj brate dobrotljivi, zakaj?" 
"Ker ste nam zbegali e vse naj-

odličnejše dvorske gospodičine." 
"Gospod! ' odvrnil je Podbipeta, 

sklenivši roke; "kaj vendar pravite?" 
"Poglejte no, gospod, gospodičino 

Anico Brzobohato, v kater sm vsi 
zaljubljeni, kak sledi danes za vami se 
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T R 0 S T & K R E T Z 
— izdelovalci — 

HAVANA !N DOMAČIH SMODI« 
Posebnost so naše 

"The U. S." 10c in "Meerschaum" 5i 

Na drobno se prodajajo povsod, 
na debelo pa na: 

10» Jefferson Street, JOLIET, IL1 

C . W . R o b s o n , J r . 
R e a l E s t a t e 
L O A N S and RENTING 

INSURANCE OF ALL KINDS. 

Phone 297. 

Prodajam lote v Rockdale in 
okolici. 

204 Woodruff Bldg. JOLIET, ILL. 

Michael Terdich. Math. Terdich. 

Chicago Phone 2502. 

Terdich & Terdich 
STARA SLOVENSKA GOSTILNA 

Pivo, žganje, vino in vse vrste 
pijače dopeljemo na dom. 

203 RUBY STREET, JOLIET, ILL. 

W E R D E N B U C K 
511-13 Webster Street, 

JOLIET, ILL. 

Tu dobite najboljši CEMENT, A> 
NO, ZMLET KAMEN. OPEKO, 
VODOTOČNE ŽLEBOVE, ter 
vse kar spada v gradivo. 

MEHAK IN TRD PREMOO. 

Chicago telefon 50 N. W . telefon 215 

. . G e o . S v e t l e č i č . . 
RUBY & HICKORY STS., JOLIET. 

slovenska-hrvatska gostilna 

Kadar se mudite na vogalu Ruby in 

Hickory Sf. Vstopite k nam za 

okrepčila vseh vrst. 

D O B R O D O Š L I ! 

Ako Vam spadajo lasi ali ste jih mogo?.e že z g 
bili poten rabite ALPENTINKTURO od katere 
Vara v 6stih tednih krasni in gosti lasje zrastejo, 
moškim, ženskam in otrokam. Za moške, ako 
želite imeti krasne goste in dolge brke potem ra-
bite ALPEN'POMADO od katere Vam v 6stili te-
dnih krasni brki popolnoma zrastejo Imate li 
REUMATIZEM ali trganje v rokae, nogah ali 
križieah potem rabite Wahčič Fluid najuspeš-
nejši lia svetu od katerega si najstareši Reuma-
tizem v 8smih dneh popolnoma odstranite in se 
ne povrne več. Rane, opekline, hraste, bnle tu-
rove it grinte odstrani Elza pomada v par dneh 
popolnoma tako, da se ne pozna kje je bilo. Pot-
ne noge, kurja očesa, bradovce, ozebline in de-
bolo kožo na nogah v par dneli popolnoma odstra 
nim popolnoma- Ako imate sive lase potkm ra-
bite Broslin tinkturo, od katere postanejo lasje 
popolnoma naturni kakor v mladesti. Pišite ta-
koj po cenik ga pošljem zastonj. KRASNI KO-
LEDAR za leto 1919 vsakemu zastonj Ipošljite 3« 
stemps za poštarino. Kedor bi moja zdravila 
b~ez uspeha rabil mu garantiram za $.00 

JAKOB WAHČIČ 

6702 Bonna Ave., Cleveland, O. 

Rojaki in rojakinje 1 Kadar imate kaj 
moške ali ženske obleke ali perila za 
očistiti in gladiti, ne pozabite na 
našo slovensko firmo — 

W I L L COUNTY 
CLEANERS AND DYERS 

S. K O D I A K , lastnik. 
Office and Works, 302-304 Walnut St. 

Joliet, Illinois. 
Chicago tel. 3131. N. W. tel. 814. 

Pokličite nas po telefonu in naš avto-
mobil odpelje in pripelje obleko na 
vaš dom. Naše cene so zmerne ia 
delo garantiramo. 

Joliet Steam M Honse 
Profesional Cleaners and Dyers 

STRAKA & CO. 
Office and Works, 642-644 Cast 
Chicago Phone 4444, N. W. 483. 
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Oscar J. Stephen 
g< 
3 

Bobe £01 In 202 Barber Bldg 
JOLIET, ILLINOIS 

NOTAR 

H 

Kupuje in prodaja zemljiiča 
v mestu in na deželi. 

Zavaruje hiše in pohištva pro-
ti ognju, nevihti ali drugi po-
škodbi. 

Zavaruje tudi življenje proti 
nezgodam in boleznim. 

Izdeiuje vsakovrstna v notar-
sko stroko spadajoča pisanja. 
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J . C. A d l e r & Co. 
priporoča rojakom svojo 

Mesnica 
Telefon 101. JOLIET, ILL. 

Kadar se mudilo na vogalu 
R uby and Broadway ne 

pozabite vstopiti v 

MOJO GOSTILNO 
kjer boste najbolje posteeieni. 

Fino pivo, najboljša vina in umodke. 

Wm. Metzger 
Ruby and, Broadway JOLIET 

.it >• . - , *, j . * , ' svojimi pogledi. Skrbite samo, da še Je-li tnar srce služabnik, kateremu a> J 1 " " v 6 ' , t u • vas ne spelje tako na led, kakor je je moči ukazovati? Je mar moči zab-j• a " c "t"-'* _ 
raniti očem, da ne bi gledale tako ž e n a s druge.' 
zalo bitje, kakor je kneginjica Barba- T o r e k š i - ^ " c e olodijevski na pet. 
ra, ki bi ganila lahko divje zverine?", o t i d c > L ° n g " a 

"Cvoje muhe imaš," odvrne gospod .^mšljenega. Ta n takoj pogledal A-
Skretuski. -Vidim, da se boš tudi brez » i c e i č c l e č c z » c k a J c a S a o b r a e n e n a " 
moje pomoči potolažil' toda ponavl-
jam ti: vrni se k Anici, ker radi mctie 
ne boš imel nikakc zapreke. 

Anica ni resnobno mislila na V o l o - ! n o 

dijevskega. Nasprotno pa jo je dra- j . 
, - t i ci . i ' devš v drugi kot dvorane, žila mlacnost gospoda Skretuskega, u c v . . . . . , , , . , , , , • - Toda 'skusujava je bila huda. ta ki jo po tako dolgej odsotnosti se • , . . . , . . . ., , , , . . . . , čarovnica, gledujoc izza kneginjinih 

pogledal ni. Ko je zvečer knez s 1 & ' .. . 
• ,. . . . . . . . . , .. 1 oleč. imela je toliko micnost; njene 

svojimi veljavnimi častniki in dvornik i"1-1-' " 1 ' 

doma na njo oči; — pa takoj osupne. 
Izza ramen knegjsje Grizelde ste gle-
dali nanj dve svetli očesi res radoved-

in !srpo. Beži »proč, skušnjava! 
misli si Litvin ter kakor dijak zaru-

zahajal v kneginjino zabavno sobano 
da se nekoliko pošali in razvedri, jq 
Anica gledala izza pleč svoje gospe 

| ^ker kneffinja je bila visoka, a Anica 
majhena) se svojimi črnimi očmi v 
namestnikovo lice, hoteč razvozlati 
to zagonetko. Toda oči Skretuskega 
.kakor misli njegove, so blodile nekje 
drugje; — ko je enkrat slučajno po-
gledal dekle, bil je ta pogled mračen 
an steklen, kakor da ne gleda njo, 
katerej je nekoč prepeval: 

"Kot tatarska orda, 
Jemlješ v sužnost. srca! . . . 

"Kaj se mu je pripetilo?" povpra-
šala se je pomehkužena dvorska lah-
jkoživka, in zacepctavši z drobno noži-
co, je sklenila priti tej stvari do i\-

'•vega. Ni ljubila sicer Skretuskega, 
' toda privajena poklonom, ni mogla l o t j e ' t o »,a š c l e P r v e S a aP r i I a - K e r 

•prenašati, da bi bil kdo njej nasproti s e ->c 1>a m o č n o zanimal za to, vpraša 
j {malomaren ter bila pripravljena iz ' namestnika dalje: 
'trme se sama zaljubiti v preziralca. I ~ ' 
! Necega dne, noseč sukanec za kne- ; (.Nadaljvanje na 7. strani.) 

oč so se svetile tako jasno, :da je go-
spoda Longina kar vleklo nekaj tje, 
da bile samo enkrat šc pogledal va-
nje. Toda med tem se spomni oblju-
be. Pred oči mu stopi Zervikaptiir, 
prednik Stovcjsko-Podbipeta, tri odse-
kane glave, — in strah ga spreleti. 
Prekriža se iti ta večer nc pogleda včč 
Anice. 

Druzega dne zarano gre v stanova-
nje Skretuskega. 

"Gospod namestnik, pojdemo li že 
skoraj od tod? Kaj se sliši o voj-
ski?" 

"Je-li vam že dolg čas? Potrpite 
vendar, da stopite pod prapor." 

Gospod Podbipeta ni bil šc vpisan 
v polk namesto pkoojnega Zakrev-
ikega. Moral je čakati, da mine četrt-

Zaupno zdravilo dela čudeže 
Skoro že 30 let se Trinerjeva zdravila uspešno rabijo z največjim zaupanjem. A to tudi radi pravega vzro-
ka, ker zaupnost izdelovatelja zasluži popolno zaupanje in čislanje od strani številnih odjemalcev. Malo 
povišanje cen je sedanja potreba, da se ohrani zanesljiva vsebina izdelkov. Branili smo se dolgo zoper 
draginjo na vseh številnih potrebščinah naših, a novi vojni davek nam je spodbil še zadnji steber in morali 
smo cene nekoliko povišati. Vsak prijatelj Trinerjevih lekov priznava brez ugovora, da v-sedanjosti, ko 
moramo veliko več plačevati za potrebščine, in tudi lekarja stane stvar več, ni bilo mogoče dragiijji v 
okom priti. Zato pa bo vrednost Trinerjevih lekov povrnila odjemalcem vse kar več plačajo za nje. 

Trinerjero Ameriško Zdravilno 
=Grenko V i n o — 

torej ima tako zaupanje in vspeh med svetom, ker učini, da bol zgubi svoje stališče. Izmed vseh bolezni 
jih je devetdeset odstotkov povzročenih in spočetih v želodcu. Trinerjevo Zdravilno Grenko Vino očisti 
želodec in odstrani iz notranjščine drobovja vse nabrane nepotrebne in strupene .snovi, ki so nekakšen 
brlog zlotvornih tvarin zavirajočih pravilno delovanje drobovja. Trinerjevi leki so prosti vsakoršne ne-
potrebne mešanice in vsebujejo le potrebne zdravilne grenke koreninice ter krasno žareče rudeče vino. 
V zadevi zabasanosti, neprebavnosti, glavobola, pol-glavobota, nervoznosti, navadne slaboče, kakor tudi 
v želodčnih neprilikah, ki rade nadlegujejo ženske ob pretnembi žitja ali rudarje in druge delavce, ko dela-
jo in vdihavajo plin, če rabite ta lek, boste našli v njem neprecenljivo vrednost. Dobite je v vseh lekarnah. 

T R I N E R J E V L I N I M E N T prodrere vselej v koren bolečine, zato pa je zlasti 
v slučaju protina, ali revmatizmg, nevralgije, lum-

— bago, otrpelosti gležnjev in drugih, najhitrejša 
in gotovo pomoč. Jako je dobro tudi v zadevah odrgnin in oteklin itd., tudi za drgnenje živcev in za ma-
zanje po kopanju nog. I^bite je v vseh lekarnah. w 

T r i n e r j e v A n t i p u t r i n 
nih otvorov. Dobi se v vseh lekarnah. 

je izvrstno in prav prijetno zdravilo za navadno 
rabo znotraj. Posebno za izpiranje grla in ust; 
istotako za čiščenje ran, izpuščajev in drugih kož-

NAJNOVEJE NAGRADE SO DOBILA TRINERJEVA ZDRAVILA V MEDNARODNIH RAZSTA-
V A H : GOLD MEDAL—SAN FRANCISCO 1915, GRAND PRIX—PANAMA 1916. 

JOSEPH TRINER, 
__ - ^ M a n u f a c t u r i n g C h e m i s t s 

1333-1343 South Ashland Ave. CHICAGO, ILL. 



Z O G N J E M I N M E Č E M . rad tega mu je bilo težavnejše kakor 
(Nadaljevanje s 6. strani.) kakemu drugemu, sedet v Ljubnem 

ter roke križem držati. 
"Mar še njegova svetlost, knez, ni Sklene torej delati. Imel je streža-

govor i l o tej stvari?" ' j a Redzijana, ki je bil plemenitaškega 
" N i ! Kralj do svoje smrti ne jenja 

misliti na vojsko, toda Poljska je 
noče . " 

" P a so govorili v Čehrinu, da _reti 
kozaška vstaja?" , 

"Videti je, da pripisujete tej g o v o -
rici dosti veljave. Kar se vstaje tiče, 
znajte, da je pred pomladjo ne b o ; 
č e tud je letos zima kaj mila, je ven-
dar le zima. I m a m o - š e le 15. febru- | 

varija; mraz more še vsaki dan priti- , 
sniti; Kozak pa se ne poda na bo jno 
pol je , dokler se ne more okovati z ^ 
rovi. Za napisi se kruto bijejo, na ra-
vani pa ne vzdrže." 

" T o r e j ni treba čakati celo Kozake?" | 
"Premislite, gospod, še nekaj. K o ( 

;bi ob času vstaje tudi našli svojih 
treh glav, — vendar se še ne ve, če 
boste oproščeni svoje obljube. Vse 
drugo so križarji ali Turki, a zopet 
drugo domačini, — kakor bi rekel, o -
troci jedne matere." 

" O veliki B o g ! S tem ste mi še le 
zabili žebelj v glavo. Kar obupati 
mi j e ! Naj me duhovnik Muhovecki 
oprosti teh dvomov, ker drugače ne 
b o m imel trenutek pokoja ." 

" G o t o v o vas j ih reši, saj je učen in 
pobožen m o ž ; toda g o t o v o tudi on ne 
p o v e nič druzega. Bo j med ržavljani 
j e vajska med brati." 

" Č pa vstajnikom pride tuja sila na 
p o m o č ? " 

"Takrat bi bilo za vas. Sedaj vam 
pa le to m o r e m priporočiti : čakajte 
in bodite strpljivi." 

Vendar gospod Skretuski sam ni 
znal porabiti tega sveta. Prevzema-
la ga je edalje večja tesnota; do lgo -
časile so ga dvorske svečanosti, kate-
re so mu bile nekdaj tako všeč. Go -
spodje Bodzinski, Lassota in Rozvan 
Uršo so naposled odšli : po njih odho -
du je bil knec veselic. Živl jenje je 
postalo kaj jednolično. Knez j e imel 
opravilo z najemjšifinami ogromnih 
zemljišč. Vsako jutro se j e zaprl s 
komisarji , ki so dohajali iz vse Malo-
rusije in Sandoitierja, — da so se ce-
lo vojaške vaje le redko mogle vršiti. 
Hrumeče oficirske veselice, pri ka-
terih so govor i l i o prihodnjih vojskah, 
so neizrekljivo doligoasile Skretus-
kega. a to je z lovsko puško na ra-
menih hodil na Solonico, tja kjer j e 
Zolkovski tako strašno pobil Nale-
vajka, L o b o v o in Kreskega. Sledovi 
te bitke so ginili, tako v spomin« 
ljudi, kakor na borišču. Le sem ter 
tje so se še nahajale obeljene kosti, 
ki so štrlele iz nasipa, za katerim so 
se tako obupno branili Zaporožci L o 
bode in Nalevajkovi pritaši. Nasip je 
že zaraščalo grmičje. am je bil Skre-
tuski v zavetji pred dvorskim hrupom; 
z. namesto, da bi streljal ptice, se je 
zamišljal. T a m mu je prihajala pred 
oči n jegove duše nepozabljena podoba, 
ljubljene deklice; tam je sredi megle, 
šuma trsičja in otožnosti kraja dobi-
val tolažbo v lastnej malosrčnosti. 

Pozne j je nastopilo obilno, pomlad 
napovedujoče deževje. Solonico se je 
spremenila v pravo barje in težavno je 
bilo pomoliti glavo izpod strehe. T o -
rej je prišel gospod namestnik še ob 
to jedino tolažbo, ki je je našel v tej 
samoti. Med tem je n jegov nemir ne 
brez vzroka m o n o naraščal. Nadjal se 
je s početka, da Kurčevičevi, kakor hi 
tro se posreči odpraviti Bohuna, pri-
dejo s Heleno v L j u b n o ; a sedaj mu 
je še to upanje splavalo po vodi. Na-
livi so ugonobil i pota, stepa se je 
nekoliko milj na okrog spremenila 
v. veliko močvrje . Na prehod b o tre-

ne posuši preobilne vode. Ves ta 
ba čakati, dokler spomladansko soln 
čas je imelall Hlelena še ostati pod 
varstvom, kateremu Skretuski ni upal 
v pravem vo l č j em gnezdu, sredi neo 
tesanih, divjih in Slcretuskemu nepri 
ljubljenih ljudi. Res, če so si hotel 
dobro, bli so primorani, da ostaneja. 
zvesti obljubi; drugače tudi ravnati ni 
so mogl i ; — toda kdo more vedeti, kaj 
si vse izmislijo, kaj vse si predrz 
nejo. zlasti ker jih je trahoval oni 
strf »n roparsk naelnik, katerega so 
brž k o ne ljubili in se ga bali ob jed 
nem? Lahko bi mu bilo prisiliti jih 
da mu dajo dekle; saj podobni slučaj 
niso bili redki. Tako je v svo jem 
času tovariš nesrečnega Nalevajke, 
Lobode — prisilil gospo Poplinsko, d 
mu je dala za ženo svo jo rojenko, a 
koravno je bila deva plemitaškega 
r<v'lu ter je vsiljenca iz vse duše črtila 

;; v e je bilo res, kar S£ je govori lo 
neizmernem bogastvu Bohunovem, lah 
ko bi j im ta mogel dekle, kakor tudi 
zgubo Roz logov poplačati. In kaj po -
tem? " P o t e m " , mislil si je gospod 
Skretuski, "Sporoče se pšibo, da je že 
vse pri kraji; sami pa se umaknejo v 
mazoveške, ali litevske pustinje, kjer 
jih celo m o č n a knežja roka več ne do -
seže." Gospod Skretuski se je tresel 
kakor po mrzlici, ko je to mislil. V z -
nemirjal se je, kakor volk na verigi, 
kesal se svoje vitežke besede, — toda 
ni vedel, kaj naj stori? Bil je take 
narave, da bi rad dopušal sluajnostim, 
da ib se igrale ž njim. Bil je podje-
ten in energien. Ni akal rau na to, 
kar mu usoda prnesc; rad pa je imel, 

je mogel pograbiti osodo za vrat 
in prisiliti jo , da bi mu prnesla srečo : 

rodu iz Podlesja; če tudi še le šest-
najst let star, bil je vendar spreten 
in pripraven za vsako rabo. Njega 
sklene poslati k Heleni, ali bol je na 
vohunstvo. Bilo je že proti koncu 
februvarija, dež je janjal liti n marec 
je kazal lepše vreme; tudi pota so po -
stala lepša. Skretuski mu je preskrbel 
papirja, peres in steklenico črnila. U -
kazal mu je naj pazi na to, saj je znal 
dobro, da tega ni dobiti v Rozlogih. 
Skretuski mu je zabičeval, naj ne pove 
odkod je, marveč le reče, da gre v 
Čehrin in naj obrača na vse pozorno 
oko. Posebič pa naj še poizveduje 
kaj z Bohunom, kje in kaj dela? — 
Redzijan, si naročila ni dal dvakrat 
ponavljati. Pokril si je čapko na gla-
vo, mahnil z bčem ter odjezdil. 

(Dal je prih.) 

I M E N I K D R U Š T E V D. S. D. 

Društvo št. 1, Joliet, 111.: Predsednik: 
Geo. Stonich, 815 N. Chicago St.; 
tajnik: Jos. Klepec, 1006 N. Chicago 
St.; blagajnik: Anton Nemanich st. 
Vsi v Joliet, 111. Seje se vrše vsako 
zadnjo nedeljo v mesecu ob 1. uri 
pop. v dvorani stare šole sv. Jožefa. 

Društvo št. 2, Mount Olive, 111.: Pred-
sednik: Mike Vukalič ; tajnik: An-
drew Maren; blagajnik: M. Gojak. 
Vsi v Mt. Olive, 111. Seje se vrše 
vsako drugo nedeljo v mesecu. 

TOUO ME VCAftS 
, NOT T O MARRV 

O N T l u » WP\<b 
W E K T V FIVE 

STUNG. 

sasBEBED m MORE FOR Y O U R MONEY A T THE BOSTON STORE ®aa@si®®aa ® 

Do your Christmas shopping now 
2LIETS GREATEST SKIPPING CENTER 

ESTABLISHED 1889.-M.A/FELMAN C® 
Cofnef cieffefson žmdTT 

O t t s c w a S t r e e t s . / t 
Phone . A1' Departments 

F i v e T o u s a n d . 

" I paid seven cents fer that milt, an' 
doggone if he ain't 'gun-shy!' " 

Društvo št. 3, La Salle, 111.: Predsed-
nik: Anton Štrukel; tajnik: Anton 
Kastigar, 1146—7th St.; blagajnik: 
Anton Jeruc. Vsi v La Salle, 111. 
Seje se vrše vsako drugo nedeljo v 
mesecu. 

Društvo št. 4, Bradley, 111.: Predsed-
nik: John J. Štua; tajnik: Frank 
Gerdesich; blagajnik: Math. Gerde-
sich. Vsi v Bradley, 111. Seje se 
vrše vsako drugo nedeljo v mesecu. 

Društvo št. 5, Ottawa, 111.: Predsed-
nik: Nik. Kozarič , 111-3 Chestnut St.; 
tajnik: John Lubschina, 1115 Canal 
St.; blagajnik: Math Bajuk, 528 La 
fayette St. Vsi v Ottawa, 111. Seje se 
vrše vsako drugo nedeljo v mesecu. 

Društvo it. 6, Waukegan, 111.: Pred 
sednik: Frank Jappel, 1338 W a c h -
worth St.; tajnik: John Jamnik, 604 
— 10th St.; blagajnik: Jos. Drašler, 
66 — 10th St. Vsi v Waukegan, 111. 
Seje se vrše vsako tretjo nedeljo v 
mesecu. 

Društvo št. 8, Rockdale, 111.: Predsed-
nik: Val. Flajnik ml.; tajnik: Louis 
Piškur; blagajnik: Anton Buščaj. 
Vsi v Rockdale, 111. Seja se vrši 
vsako drugo nedeljo v mesecu. 

Društvo št. 9, Chicago, 111.: Predsed-
nik: Louis Duller, 1856 W . 23rd St.; 
tajnik: Nick Sumich, 2020 - W 23 
St.; blagajnik: John P. Pasdertz. Vsi 
v Chicago, 111. Seje se vrše vsako 
četrto nedeljo v mesecu v dvorani 
slov. cerkve sv. Štefana na vogalu 
W . 22nd Pl. in S. Lincoln ulic. 

Društvo št. 10, S. Chicago, 111.: Pred-
ton Motz , 9641 Ewing Ave.; bla-
gajnik: Frank Cherne, 9534 Ewing 
Ave. Vsi v S. Chicago, 111. 

-uy :^iufB4 :d;4Eajojj o^jbj^ :^;up3s 
Društvo št. 11, Pittsburgh, Pa.: Pred-

sednik: Frank Trempus, 4628 Hat-
field St.; tajnik: Geonge Weselich, 
5222 Keystone St.; blagajnik: John 
Balkovec. Vsi v Pittsburgh, Pa 
Seje se vrše vsako tretjo nedeljo 
mesecu. 

Društvo št. 12, Joliet, 111.: Predsedni-
ca: Amalia Že lko ; tajnica: Margaret 
Nemanich, Raynor & Granite; bla-
gajničarka: Mary Stonich. Vse 
Joliet 111. Seje se vrše vsako dru-
go nedeljo v mesecu v dvorani stare 
šole sv. Jožefa. 

• * * 

O p o m b a : A k o je v imeniku kaka po 
mota, ali če se odbor pri katerem 
društvu premeni; naj to društven 
tajnik sporoči tajniku D. S. D., da st 
stvar popravi. 

JESENSKE 
IN ZIMSKE 

OBLEKE. 
Čedne in moderne obleke za odraslt 

in mladino se dobe pri nas, kakor tud 
delamo v popolno zadovol jstvo oblek« 
po meri. 

Velika zaloga najmodernejih klobu 
kov in kap vseh velikosti. 

Posebno velika zaloga trpežnih čev 
Ijev visokih in nizkih za moške, žen 
ske in mladino. 

Mi imamo najlepše srajce, kravate 
kolare itd. Vse naše blago jamčimc 
ter povrnemo denar, ako ni v popoln 
zadovoljnost. 

Z vsakim nakupom dajemo 4 odstr 
vredne znamke ali pa register tiket.' 
izvzemši na oblekah delanih po meri 

WITH THE AN-
IMALS. 

I see Monk, the 
cocoanut m a n , 
was pinched by 
the dairy inspec-
or . 

So? 
Yes; the milk 

in his cocoanuts 
didn't have the 
legal per cent of 
butter fat. 

NOT SUFFICIENT 

W o nA.e n's winter coats 
$35.00 to $37.50 qualities at 

$25.00 
of the season's 

Ker-
Coatings. Half or full 

belted models, half or full lined. Handsome collars of Seal 
Plush or Fur, all have large fashionable pockets sand deep cuff,. 
Tha enapplest models of the season. 
Tattpe, Burgundy, Green and Navy. 
Misses. 

Every Coat offered in this great elearaway is 
best .styles. Tailored from high grade American Velourb, 
sey, Sibella, Seal Plush and Novelty 

ed models, half or full lined. H 
i- -m..-— Vio-ira lor irp f n R h i o n a l , 

Colors of African Brown, 
All sizes for Women ar.d 

T o u r choice "of "the entire "assortment extra special $25. 

S m a r t w i n t e r c o a t s 
$25.00 to $27.50 qualities at 

$19.95 
High grade fashionable Coats for the woman or miss. The seaso s 
most wanted models of Wool Velour, Burella and fancy Novelty Coat-
ings Full box plaited or semi-waisted styles with gathered back. 
Large storm collars of rich Seal Plush. Fashionable trench pockets 
and deep cuffs. Colors of Brown, Green, Taupe, Pelcin, Navy and Ox-

ford. Smart warm Winter Coats in all sizes from 14 to 40. Our regular $25 and $<"7.50 
values. Specially priced for this sale at $19.95. 

Coat Section—Third Floor. 

S 
00 

m 

Porcupine—Did those mustard plas-
ters that I left seem to relieve the 
pr lns in your chest' to any considerable 
degree? 

Ostrich (apologetically)—Well, no ; 
can't say that they have ; but I've 

ttaten only five of them. 

HIS D E F E CT-
IVE MEMOKY. 

Minister (call-
ing) — And what 
Is your name, lit-
tle one? 

Little G i r l — 
You ought to 
' m e m b e r . Ma 
says you kwist-
ened me. 

DISCOURAGED 

Women's serge 
$25.00 and $27.50 values at 

$18.50 
That extra Dress to round out your wardrobe for the Winter, 
should be selected from this showing of handsome Winter mod-l 
els. They are tailored from All Wool French or Storm Serge.l 
Smart est tunic, panel or double skirt models, elaborated with \ 
touches of fancy hand embrodiery and Tailors' braid. Hound or 
square neck with cloth or satin collar. Smart plaited skirts. 
Fashionable colorings of Burgundy, Taupe, Navy, Green and 
Brown. All sizes for Women and Misses. $25 to $27.50 qual-
ity. Extra special at $18.50. 

dresses 

E 

V 7 o o l s e r g e d r e s s e s 
$18.50 and $20.00 values at 

$11.95 
This line of Wool Serge Dresses offers a wide selection of the most fa-
vored styles of the season. Semi-high waisted or plaited from yoke 
down. Smartly trimmed with touches of hartd embroidery, Tailors' 
braid and buttons. Pretty collars of Satin or self material. Color-
ings of Brown, Navy, Green, Black and Burgundy. All sizes for .Wo-
men and Misses. $18.50 to $20 values. Specially priced to create a 
complete clearing, at $11.95. . DiVss Section—Third Floor 

IB 

The Lovelorn One—Say, Edgar, are 
you too tired to dig me a grave? I 
feel like jes' endin' ever'thing! 

HI 
IB 

G i f t M o u s e s 
Jainty new models for Christmas giving 

very specially priced 

$3.95 
up to 

$5.95 
Every Blouse presented in this 
Christmas showing is of the most 

advanced style. Developed from fine Silk 
I Georgette, Silk Crepe de Chine in the fashton-
i able -colorings of Navy, Taupe. Brown, Mais?, 
with plenty of Flesh and White. Damv.ly 
beaded embroidered and hemstitched m the 

lewest conceits of the hour. High or low neck styles in scores of chaini-
ng models. Also a new line of those smart Tailored Blouses, developed 
from dark stripe Silk Taffetas, in all the popular suit colorings, all sizes, 
all styles in a wonderful variety, neatly boxed for Christmas giving when 
desired. Other smart models priced up to $18.00. See the rich ar.d 
iainty styles. They're delightfully new and make ideal ^uletide gifts. 

Blouse Section—Main Floor. 
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S, & H. Green Tra-
ding stamps 

z vsakim nakupom 
za 1 0 c ali več 

Double Stamps vsa-
ki torek in peteK 

® 

® D 

IB 

11 

F A R FROM DI-
VINE. 

Cholly: I un-
derstand your sis-
ter plays the pi-
ano dlv'nely. 

Freddie: Well 
not if you can 
judge by de lan-
guage de neigh-
bors use when 
she plays. 

FrankJuričič 

SOUND. 

"la your hus-
band a sound 
sleeper?" 

" S o u n d ? ] 
should say so 
The s o u n d h e 
makes c a n b e 
heard for half 

block." 

John Graliek 
• -•G-ostilxiicar... 

— ^ ^ 

1012 N. Broadway JOLIET, ILL. 
Toč im vedno sveže pivo, fino kali 

fornijsko vino, dobro žganje in tržirr 

najboljše smodke. 

PRODAJAM TUDI TRDI IN 
MEHKI PREMOG. 

T E L E F O N 7612. 

N. W . T E L E F O N 1257. 

Kadar rabite kakoršnekoli vrste 

B A R V E 

za notraj ali zunaj — za hišo ali kako 
drugo poslopje, ali pa če raite 

O L J E , S T E K L O , S T E N S K I P A P I R 

V A R N I S H 

oglasite se pri nas, kjer dobite naj-

boljše b lago in najceneje. 

Najbol jša Mfxed Paint, gal. $2.50 

Chicago Phone 999 

Chicago Phone 4635 

C a l i f o r n i a Wine House 
Narodna Yinara 

P U R E W I N K S 

GEORGE^PEELING 

122 Bluff St., Joliet, Illinios 

Pau l B a k o t i c h & Co 
918 N. Chicago St., Joliet, III. 

Garnsey, Wood & L o m w 
A D V O K A T I . 

Joliet National Bank Bldg. 

Oba tel. 891. J O L I E T , I L L 

/ 
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Pri nas je dom 
RožiCnih Daril 

Copyright 1918 
The Houa* of Kappenh««** 

Božična darila za moške 
C O L L A R B U T T O N S 

CUFF B U T T O N S 

W A T C H C H A I N S 

T I E P I N S 

S U I T CASES 

T R A V E L I N G BAGS 

T R A V E L S E T S 

U M B R E L L A S 

W A L K I N G STICKS 

H A N K E R C H I E F S 

M U F F L E R S 

H A T S 

CAPS 

G L O V E S 

G A R T E R S 

SUITS 

T O P C O A T S 

R A I N C O A T S 

O V E R C O A T S 

S H I R T S 

U N D E A R W E A R 

C O L L A R S 

SCARVES 

S O X 

S H O E S 

RUBBERS 

Obleke 
ki jih vidite pri nas 
to sezono, so isto kot 
vse drugo naše blago. 
Kdor pozna obleko, po-
zna ime "Kuppenhei-
mer", katero jamči vsak 

kos, da je tako dober kot se o njim pove in od nje-
ga pričakuje. 

Ne glede kaj rabite, za moža in 
mladeniča, tu boste našli vse kar potrebujete. 

IS 

SI 
IS 

Naša dolgoletna 
skušnja pri nakupovan-
ju in razprodanju blaga 
nam mnogo pomagajo 
do uspeha. 

Naši kupci poznajo 
vrednosi oblek od A do 
Z. Takoj poznajo do-
bro blago od slabega. 

* 

Vsaka stvar, v naši 
trgovini, ki ne odgovar-
ja popolnoma svojemu 
namenu, se adstrani od-
strani in zboljša. 

Sigurni bodite, da 
pri nas naj det n le naj-
boljše blago in najzmer-
neje cene. 

Kuppenheimer 
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1 1 1 J ^ ^ j ^ l C J T ^ l i i 
= " W h e r e You'll Find The Famous Justright Shoe«" 

406-408-410 Chicago St. & JOLIET, ILLINOIS 

Lokalni zastopniki(-ice) " A . S." 
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Aurora, 111. J o h n Kočevar 
Aurora, Minn.: John Klun. 

Bradley, 111.: Math Stefanich. 
Chicago, 111.: Jos. Zupančič. 
Bridgeport, O . : Pos. Hochevar. 
Calumet, Mich. : John Gosenca. 
Cleveland, O. : Jos. Russ in Leop. 

Kušljan 
Chisholm, Minn.: Jolin Vesel. 
Col l inwood, O . : Louis Novak. 
Denver, Colo . : George Pavlakovich. 
Ely, Minn.: Jos. J. Peshel. 
Enumclaw, Wash. : ' Jos. Malnerich. 
Gilbert, Minn.: Angela Pregled. 
Hibbing, Minn.: Frank Golob. 
Houston, Pa.: John Pelhan. 
Iron Mountain, Mich. : Louis Beret. 
I ronwood , Mich. : M. J. Mavrin. 
Johnstown, Pa.: And. T o m e c . 
Kansas City, Kans,.: Peter Majerle. 
La Salle, 111.: Anton Kastelo in Ja-

kob Juvanich. 
Lowel l in Bisbee, Ariz. : John Gričer. 
Mi lwaukee , Wis . : John Vodovnik . 
M o o n Run, Pa. : John Lustrik. 
Newburg(Cleve land) : John Lekan 
Pittsburgh, Pa.: George Wesel ich. 
Pueblo, Colo . : Mrs. Mary Buh. 
Rock Springs, W y o . : Leop . Poljanec. 
Sheboygan, Wis . : Jakob Prestor. 
So. Chicago, Hi.: Frank Gorentz. 
Soudan, Minn.: John Loushin. 
So. Omaha, Neb. : Frank Kompare . 
Staunbaugh, Mich. : Aug. Gregorich. 
Steelton, Pa. : Anton Malesich. 
St. Joseph, Minn.: John Poglajen. 
St. Louis, M o . : John Mihelich. 
Valley, Wash . : Miss Mary Torkar 
Waukegan, 111.: Matt. Ogrin. 
Whitney , Pa. : John Salmich. 
Youngstown, Pa.: John Jerman. 

Slovenske 
Gospodinje 

so prepričane, da dobi jo pri meni naj-
boljše, najčistejše in najcenejše 

meso, grocerije 
istotako vse vrste drugo sveže in pre 
kaj eno meso >»-x vse druge pedmet«. 
ki spadajo v področ je mesarske in g r o 
cerijske obrti. 

Priporočam svoje podjet je vsem ro-
jakom, zlasti pa našim gospodinjam. 

Spoštovanjem 

Dobro sredstvo za vtretfe • t: 
ne sme manjkati pri nobenem dobro urejenem 

domu. Dr. Ricbterjev 

PAIN-EXPELLER 
imaže nad 50 let vellio priznanje med Slovenci n » 

celem .svetu. 
Jedino pravi s varstveno znamko sidra. 

£6 n 65c v lekarnah in naravnost od 
F. AD. R1CHTER & CO. * 
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Podajem vse vrste URE iij 
ZLATNINO. 

Primeni 
dobite vsako 
reč 20 odsto 
ceneje kot 
kerkoli drug-
je. Prodajem 
samo jamče-
no blago. 
Popravljam 
vse vrste 
amerikanske 
in starokraj-
ske ure in 
zlatnino za 
vsako delo 
jamčim 

SLOVENCI ill HRVATI po celi Ameriki. 
Ako rabite dobro Uro ali drugo reč, pi-

lite meni kaj bi radi pa vam poi|jem ce-
no. Vsaka reč vas koita 20 od sto cene 
je, kol bi plačali drugje. 

JOS. SPOLARICH 
901 N Hickory St. JOLIET, ILL 

I P S 1P l / L E P E C 
Javni Notar 10 let. skušnjo 

John IT. Pas&ertz 
Chicago tel. 2917. 

Cor. Cora and Hutchins St., Joliet, IQ 

STENSKI PAPIR 
Velika zaloga vsakovrstnih barv, olja 

in firnežev. Izvršuje jo se vsa bar-
varska dela ter obešanje stenskega 
papirja po nizkih cenah. 

l ChL Phone 376 N. W . 927. 

120 Jefferson St. JOLIET, I L L 

Metropolitan Drug Store 
N. Chicago & Jackson Sts. 

Slovanska lekarna 
+ J O H N S O N O V I • 

"BELLADONNA" OBLlZl 
REVMATEMtf 
HROMOSn 
BOLESTI . KOLKU 
BOLESTIH . ČLENKIH 
NEVRALQJI PRcmNu 
OTRPLOSTI MAC 
JLABOTTOI KKOV <* 

SLABOSTIH r &ENKM 
Pljučnih m frsnh r 
MRAZENJU T ŽIVOTU 
VNETJU 0FR9« M B ! 
PREHLAJENJU 
BOLESTIH » LBDJBf 
BOLESTIH . KJOtU 9 

KA&JU 

Special Special 
P o želji vlade zapremo našo proda-

j l n o : : O b nedeljah — zaprto ves dan, 

O b sobotah odprto do 11. ure zve-
čer. Ostale dneve odprto do pol 8. 
ure zvečer. 

izdelpje vse pravno in postavnoveliavue listine • Da bo m o g o č e cene držati, se bo za vse slučaje. Ce vam kdo plafo etrnigira; . . , , , 
Ako imate «ikoua v drugem mestu plačo xa tit- | prodajalo pri nas vse le za gotov de-
^ " . i c 4 c e . r » , M S I d a s e Purani nam in vam nepo-
vnrza urediti tukaj ali v stari domovini obrnite ' trebno delo in sitnosti, se na mene !c106N. Chicago St., Joliet,lil 

i * ) ® ® g ! ® ® ® ® a ® B ® ® ® @ ® ® g i i * ] s 

si 
FRANK ZlGAR 

K R O J A Č 
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Pennuto Bros. 
808 Collins St. ® Joliet, Illinois 

Pri prehladih 
»drgnite Trat in pras, kakor tudi stopala • 

<C Dr. Rlchter-Jevem 

PAIN-EXPELLER 
Učinkuje takoj olajlljl-ro in prijetno. 

fedino pravi s vurstveno znamko sidi 
85 in;65c v lekarnah in naravnoat od 

m F. AD. R1CHTF.R ft CO. 
' : ;.®S!Sl®SI*)IS®SllS®g]|Sg)Bglg|g]& r»-80 Washington Street. New York. N.*j 

m Naznanim cenjenim 
slo- enskemu občin-

rr i *T T» 

s t v n da sem se pre -
• s e l i l iz H i c k o r y NI. 
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Najveselejše darilo 
za fante in dekleta 

bi bile naše 

Drsalke (Skates) 

i 

m -

Vozički ter Sančice 
Večje zaloge ne najdete 
nikjer v celem mestu. 

POEHNER & DILLMAN 
418-23 CASS ST. 

^ T E L E P H O N E 119= 

JOLIET, ILLINOIS 

Y4-S0 V/ashlngton Street. New York, & K .1 

V I L A H K O P R I S T O P I T E 

naše veliko drtfštvo, istotako vaša 
vsa nad 16 let stara družina ne gle 
de če bivate v jo l ietu ali kje drugje. 
A k o hoče pristopiti, oglasite se, 
ali pišite tajniku. Pismu je priložiti 
$1.00, ki se potem vračuna k vpla-
čilu, ko ste sprejet. Če niste spre-
jeti se vam denar vrne. 
Na sejo ne rabite priti. K zdravni-
ku greste v svojem mestu. 

D O L Ž N I S T E 

zaradi svoje žene in otrok, da se bolj 
zavarujete za slučaj bolezni ali smrti 
da nc bodo žena in otroci trpeli po-
manjkanje radi vaše nemarnosti, sato 
zdaj dokler ste še zdrav pristopite k 
največjemu slovenskemu podpornem« 
društvu 

Društvo Sv. Družine 
(The Holy Family Society) 

štev. 1 D. S, D., Joliet, Illinois. 

Geslo : " V s e za vero, dom in narod, 
vsi za enega, eden za vse." 

Odbor za leto 1918. 

Predsednik George Stonich. 
Podpredsednik Stephen Kukar. 
Tajnik Jos. Klepec. 

1006 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Zapisnikar John Barbich. 
Blagajnik Anton Nemanich s t 
Bolniški načelnik ^Nick Jurjevich. 
Reditelj Frank Kocjan. 

Nadzorniki: 
John N. Pasdertz, Joseph Težak, 

John štublar. 

To društvo sprejema rojake in roja-
kinje in sicer od 15. do 50. let« io 
izplačuje bolniške podpore $1.00 na 
vsaki delavni dan za 50c n« mesec 
Zavarujete se lahko z« $500.00 ali z« 
$250.00 pri D. S. D. za malo mesečnino. 
Tudi člani-vojaki so deležni v bolezni 
cele podpore in cele smrtnine. 

To društvo ima že nad $3,500.00 v 
bolniški blagajni in je do zdaj že iz-
plačalo skupaj 4606.00 dolarjev bolni-
ške podpore članom (icam). Kdor pla-
ča takoj ob pristopu $3.00, to je toliko, 
ko so plačali drugi člani zadnjih 6 me-
secev, je deležen podpore v slučaju 
nezgode takoj po pristopu, drugače po 
6 mesecih. 

Redna seja se vrii vsako zadnjo ne-
deljo ob 1. uri pop. • stari šoli. 

Kdor želi pristopiti v naše veliko io 
napredno društvo naj se oglasi pri taj-
niku ali katerem drugem odborniku. 

P O Z O R R O J A K I N J E I 

Ali veste, kje je dobiti najboljše me-
so po najnižji ceni? Gotovo! V mesnici 

Anton Pasdertz 
se dobijo najboljše sveže in preka-
jene klobase in najokusnejie meso. 
Vse po najnižji ceni. Pridite torej in 
poskusite naše meso. 

Nizke cene in dobra postrežba j* 
naše geslo. 

Ne pozabite torej nas obiskati v 
našej mesnici in groceriji na voga -
lu Broadway and Granite Street 

Chic. Phone 2678, N. W . Phone 1113. 

Sla vnozii a nI 

SL0VF N S KI POP 
proti žsji — najbolje sredstvo 

Čim več ga pijef tembolj se ti priljubi 

Poleg tega izdelujemo še mnogo drugih 
sladkih pijač za okrepčilo. 

B E L O P I V O 
To so naši domači čisti pridelki, koje 

izdeluje domača tvrdka. 

Joliet Slovenic Bott. Go. 
Telefoni Chi. 2275 N. W . 480 

» 1 8 N. Scott SI. Joliet , III . 


